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REGIONAL AFFAIRS

Official Interviewed on GCC-China Ties, AMF
Achievements

44000526 Jeddah ARAB NEWS in English

15May 89p 3

[Interview with Dr. ‘Abdullah al-Quwayz by Muham-
mad Ibrahim]

[Text] [boxed item] Jeddah, May 14—Dr. Abdullah
al-Quwayz, assistant secretary-general of the Gulf Coop-
eration Council (GCC) for economic affairs and presi-
dent of the Arab Monetary Fund (AMF), has recently
visited the People’s Republic of China and is quitting his
post as head of the AMF in July. He talked at length to
ARAB NEWS about the visit to Beijing, the GCC and
achievements of the AMF. The following is the text of
the interview which took place in Jeddah during the
recent meetings of the GCC oil ministers.[end boxed
item]

[Question] What were the aims and results of your recent
visit to Beijing?

[Answer] I visited the People’s Republic of China
recently in response to a personal invitation I received
from the “Chinese Association for International Under-
standing” which organized a conference in Beijing to
study the strategies of development in Third World
countries. The invitation came to me through the Chi-
nese Embassy in Abu Dhabi. I went there and partici-
pated in the deliberations of the conference. I presented
a paper on the strategy of development in the GCC
member states emanating from the economic realities of
these countries which export oil to most countries of the
world and import all their other needs.

The strategy of development in the GCC countries was
also shaped by the shortage of manpower and natural
resources, the small markets of these countries due to
scarcity of population and the lack of a strong and
modern technological base.

Out of these particular factors, the development strate-
gies were planned to achieve the following objectives:
diversification of sources of income, exploitation of
relatively cheap energy, making use of the available
abundant capital, enlarging existing markets through
removing barriers among the GCC member states them-
selves and, by concluding agreements with their trade
partners, fair distribution of wealth among citizens,
construction of the basic infrastructure according to the
highest international standards and the welfare of
humanity through the provision of education, health
care and other social requirements.

This strategy was faced with a number of difficulties,
including financial measures taken against GCC exports
by foreign companies. For this reason, the member states
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began to conclude agreements and revise their commer-
cial relationships with their trade partners and become
more active in international forums concerned with
those problems which were fairly new to us. We were -
producing a single item (oil) which was demanded by
every one and so we did not require a thorough knowl-
edge of the market laws. Now we produce many items
and are thus required to have a better knowledge of these
market laws. For this reason, we entered into the inter-
national forums which discuss such matters.

The conference discussed the current situation and its
problems, the new opendoor policy of China, and the
strategies of development of underdeveloped countries
in Africa, Latin America and Asia. The conference
provided a good chance for us to get acquainted with
international experts and officials of Third World coun-
tries. We also met with the secretary-general of the ruling
party in China who talked at length about his country’s
new open-door policy and the difficulties it is facing. He
reiterated China’s commitment to this policy, despite
the present hurdles it is facing.

In fact my visit to China was educational more than
anything else.

[Question] As a result of this visit how do you see the
commercial relations between the GCC countries and
China?

[Answer] There are wide prospects for bilateral cooper-
ation. China has many things to offer us, such as food-
stuffs, meat, raw materials and other equipment. On the
other hand, the GCC can export to China such items as
oil products, petrochemicals and other consumer goods.
Therefore, I envisage many areas for cooperation in the
commercial fields. There are also many investment areas
that can be explored.

I have noticed that China was particularly interested in
attracting foreign investments, but this matter is left to
the estimates and calculations of the private sector
regarding the question of profits and losses and the
protections and guarantees China was ready to provide
for their capital. However, the GCC countries are first
and foremost concerned about investments in member
states themselves as this was the policy decided by the
GCC heads of state.

[Question] Are there any efforts being made at present
by the GCC secretariat general to arrange a meeting
between businessmen from the two sides?

[Answer] At present there is no such thing as there are no
formal contacts between the secretariat general and
China.

[Question] Local press reports recently spoke about the
establishment of a Saudi-Chinese company. Did your
visit have anything to do with the establishment of this
company? What do you think about this step?
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[Answer] My visit to Beijing had nothing to do with the
establishment of the said company. As I told you the
private sector may enter into joint ventures at their own
discretion.

[Question] Was the establishment of political relations
between the GCC member states and China a result of
collective decisions or was it based on individual initia-
tive?

[Answer] The answer to this question is not within my
jurisdiction, but I can say the GCC countries always
coordinate their attitudes without affecting the indepen-
dent decision of any one of them. Each member state will
act according to the dictates of its own personal interests
and its readings of the political situation. The existing
complete coordination among the GCC member coun-
tries does not contradict the fact that each member
makes its own decisions.

[Question] What have the GCC countries done to over-
come the barriers and restrictions imposed upon their
exports?

[Answer] They have diversified their exports, under-
taken measures to curb the diverse effect of the barriers,
increased meetings with the importers and consumers in
foreign markets, and commenced trade negotiations
aimed at reducing customs tariffs imposed on their
products. We hope that the ongoing negotiations will
lead to positive results. Moreover, the GCC countries
will try to be more active in international organizations,
specially the GATT which deals with such matters.

[Question] Do you plan to have a new round of negoti-
ations with the EEC?

[Answer] Yes, but an exact date has not been fixed yet.
However, we are in constant contact with them.

[Question] It was recently reported that Oman had asked
the other GCC members to allow her to impose customs
duties on some items. How true is this?

[Answer] In 1983, Oman asked to be exempted from
restrictions on imposing custom tariffs on eight items.
These were hydrated oils, cement, plastics, electric bulbs,
batteries, asbestos and others. This was stipulated in the
Unified Economic Agreement signed in March 1983,
Under Article 24 of this agreement, Oman was allowed
to do so for five years. This period ended last year. The
items were reconsidered and Oman was then allowed to
impose customs duties on three items only. The request
made by Oman was quite an ordinary matter. Some
other member states have also asked to be exempted
from some of the collective decisions, like Qatar, for
example, which asked to be allowed to permit citizens
with acquired nationalities to own real estate in Qatar
for five years. It was also permitted to do so.

NEAR EAST

[Question} How do you envisage the implementation of
the United Economic Agreement? Are you satisfied with
the progress of implementation?

[Answer] We are not satisfied. The implementation of
the agreement started fairly well, but it slowed down
later because we tended to enter into “‘sensitive issues’
that were directly involved in the question of sovereignty
and the routine economic policies of the member states.

[Question] What were your most remarkable achieve-
ments for the Arab Monetary Fund?

[Answer] I took over as president of the fund on June 18,
1987, and have remained in the job for 22 months until
now. (Dr. al-Quwayz will quit this post next July.) Last
March in Amman (Jordan) the board of governors of the
fund held its annual meeting, the second since I took
over the presidency of the fund. The board crowned my
efforts by approving all the programs I had initiated.
They were:

1. The establishment of the Economic Policies Insti-
tute at the fund’s headquarters in Abu Dhabi in collab-
oration with the International Monetary Fund and the
World Bank: The institute commenced operations last
October. The aim of the institute is to train Arab
personnel from the ministries of finance and planning
and central banks on the means of implementing eco-
nomic policies, including the preparation of budgets,
revenues, exchange rates and manipulation of foreign
currencies. The institute also organizes short study
courses for top officials in the aforesaid institutions who
are basically in charge of drawing the economic policies.
It encourages researchers in doing in-depth studies on
some of the economic problems in the Arab countries to
carry on these studies at the expense of the institute.
However, this sort of activity has not started yet and I
hope the institute will give it due consideration. Since
last October, the institute held two training sessions; one
of them was about privatization. A third session will be
held sometime this month.

2. Complete revision of the policies and procedures of
loan extending with a view to rationalizing and easing
them.

3. A program to finance intra-trade among Arab
countries: I have worked with my colleagues on this
program since the very first day I became president of
the fund. Last year it was forwarded to the board of
governors in Muscat which asked for more research on
it. Last March in Amman they approved it.

The program works as an autonomous organ which is
independent from the fund and also from other share-
holders. It has a capital of $500 million of which the
AMF has paid $250 million, the Arab Fund for Eco-
nomic and Social Development $100 million, the Arab
Banking Corporation $25 million, the Riyadh-based
Arab Investment Company $2 million and a small
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amount from the Arab Investment Guarantee Corpora-
tion. We are still looking forward to contributions from
the Islamic Development Bank and other financial insti-
tutions so as to start implementing the program. The
project will further boost trade among all Arab countries.

4. A study of some of the Arab monetary markets: The
fund initiated a program to study 10 Arab monetary
markets to evaluate their actual needs and provide them
with the required technical expertise in legal and finan-
cial fields. The study primarily aims at improving the
Arab markets. So far, four of the 10 markets have been
studied and we hope that the study of the six other
markets will finish before the end of this year. With the
completion of these studies, the AMF will have a good
amount of data about the Arab markets and will thus be
able to provide them with needed technical experience.
This program is being implemented with the help of the
International Finance Corporation, the Asian Develop-
ment Bank and a panel of Indian banks.

5. The gradual changing of the AMF from a develop-
ment financing institution into a bank or an investment
body which will receive savings to invest them in the
international stock markets: This move aims at enabling
the fund to enter vigorously into the international mar-
kets to provide its customers with a new feasible service
and to increase its resources to be able to provide more
loans to its members.

As a purely development financing institution, people
will not be attracted to deposit their savings in the fund,
though it is one of the biggest Arab financial bodies. So
last March, in Amman, I asked the governors to set aside
part of the fund’s resources in the form of liquid money,
so as to assure depositors that the fund is financially
strong and can guarantee their savings. The governors
approved the idea and the fund should become more
active from now on in attracting savings.

In short, these were the five main programs I was able to
implement during the 22 months I have headed the
AMF.

Beside these programs, the fund provided experts to
needy countries who required this kind of service,
including Mauritania and the two Yemens. It also sup-
plied Tunisia and Algeria with market expertise.

Through agréements with central banks in a number of
industrial countries, the AMF was able to provide short-
term training in these countries to a number of Arab
personnel. Agreements were reached with Italy, Belgium,
Sweden, South Korea and India to receive Arab trainees.

This will be an enriching experience for the Arab train-
ees, as it will provide them with access to the modus
operandi of the monetary institutions of these developed
countries. The program will also help create direct links
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between the AMF and the Arab central banks and
monetary institutions on one hand and between the
AMEF and the central banks of the developed countries
on the other.

In addition to all this, the administrative and financial
systems of the fund were completely revised and
amended to make them compatible to the present status
quo of the AMF. The technical apparatus of the fund was
developed and a number of qualified Arab personnel
were contracted to work for the fund.

[Question] How much is the capital of the fund and what
have you done about the arrears?

[Answer] The capital is $1.1 billion. There are four Arab
countries who have so far not paid their contributions to
the increase decided on the fund’s capital. These are:
Qatar, Sudan, Somalia and Lebanon. The board of
governors decided to decrease the contributions of these
countries and subsequently their voting strength in the
fund’s meetings. As for the overdues on loans, they stand
at about $195 million. About 95 percent of them are to
be paid by Sudan and Somalia.

[Question] How many members does the fund have?

[Answer] All the Arab countries are members of the fund
with the exception of Djibouti.

[Question] After all this success, why are you leaving the
fund?

[Answer] 1 was recently re-elected assistant secretary-
general of the GCC for economic affairs for a third term.
This made it difficult and, at the same time, embarrass-
ing for me to remain president of the AMF, so I had to
resign.

Al-Quwayz Opens Course

Abu Dhabi, May 14 (SPA)—Dr.’Abdullah al-Quwayz,
president of the board of directors of the Arab Monetary
Fund, opened a course on general financial statistics, at
the new headquarters of the Institute of Economic Poli-
cies under the fund. The course, which will last up to
June 8, is meant to acquaint the participants with the
methods of preparing and presenting general financial
statistics in such a way as to suit the purposes of
economic analysts and evolving financial policies, Dr.
al-Quwayz said. The course is being held in cooperation
with the International Monetary Fund, he added.

The fund is very concerned with improving the technical
assistance services rendered by it to the member states
and hence the institute was set up, Dr. al-Quwayz said. It
has been designed to serve as an instrument to
strengthen the Arab technical expertise to which the
implementation and follow-up of the financial and eco-
nomic policies are entrusted and to serve as a pioneering
center for applied economic research.
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A consultative body comprising outstanding Arab per-
sonalities in the fields of economy, education and train-
ing, has been formed, mainly to evaluate the works of the
institute and to put forth rccommendations related to its
annual programs and future trends, Dr. al-Quwayz dis-
clesed. The body will hold its first meeting next month to
review the activities of the institute and its performance
since its inception, he added.

The institute is currently implementing a pioneering
project for the unification of financial and economic
terms. A permanent committee comprising eminent per-
sonalities well-versed in economics and foreign and Arab
languages is supervising the work, Dr al-Quwayz con-
cluded.

PALESTINIAN AFFAIRS

Philosophy Behind “Israeli-Palestinian Dialogue
Committee” Discussed

44040420a Nicosia FILASTIN AL-THAWRAH

in Arabic 23 Apr 89 p 29

[Interview with Latif Dawri by Mujahid ‘Ali Sharab:
“Secretary of the Israeli-Palestinian Dialogue Commit-
tee and Role of Eastern Jews; Latif Dawri Preparing for
a Counter Coup;” in Cairo; date of interview not speci-
fied; FILASTIN AL-THAWRAH note: The Israeli-Pal-
estinian Dialogue Committee is an initiative of the Sons
of Eastern Sects, P.O. Box 20373, Tel Aviv, 61204,
Israel]

[Text] If the Isracli-Palestinian Dialogue Committee
succeeds in making between 15 and 20 percent of eastern
Jews switch their votes in favor of peace and a Palestin-
ian state, that committee will have executed a coup
against the one which was carried out by eastern Jews in
1977 and brought the Likud party to power. It is Mr Latif
Dawri’s point of view that if this is accomplished, the
situation which was created in 1977 will be rectified.

The first official public dialogue between a PLO delega-
tion headed by Abu-Mazin and a delegation of peace
promoters and advocates in Israel headed by Latif
Dawri, secretary of the Israeli-Palestinian Dialogue
Committee, took place in Bucharest, the capital of
Romania, on 2 November 1986.

[FILASTIN AL-THAWRAH] What was the nature of
that dialogue, and what were the principles on which it
was based?

[Dawri] The Palestinian-Israeli dialogue was started
years ago, but it was a low-key dialogue and it was even
conducted in secret in recent years. But after the PNC
[Palestine National Council] issued resolutions about
strengthening relations with Jewish, democratic forces,
that dialogue took on a new and a more effective form.
To date, I believe that the most important dialogue
between Palestinians and Israelis was the one held in
Romania on 2 November 1986. That was when the
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Israeli peace delegation, which I had the honor of chair-
ing, met with an official PLO dclegation chaired by Mr
Mahmud ‘Abbas, Abu-Mazin. Since then, the dialogue
has assumed broader forms, stirring extensive reactions
in the world, especially in Isracl where four people,
including me, were put on trial. We were given a sus-
pended prison term of 1.5 years, and we were sentenced
to serve 6 months in jail and ordcred to pay a large sum
of money as a penalty.

We succeeded in breaking the Knessct law barring con-
tact with the PLO. After we did that more than 100
Israelis met with PLO representatives in Budapest,
Cyprus, Geneva and now in Cairo. None of them was put
on trial.

[FILASTIN AL-THAWRAH] Why is that?

[Dawri] Because the Isracli government wants to avoid
an outcry. I believe that these meetings will undoubtedly
become broader and more numerous after the recent
PNC decisions and after thc PNC’s declaration of an
independent Palestinian state—a declaration that we
sanction and salute.

[FILASTIN AL-THAWRAH] What, in your opinion,
would be an appropriate solution to the Palestinian
problem and to the Arab-Isracli conflict which is now
being defined and limited as a Palestinian-Isracli con-
flict?

[Dawri] The only realistic and appropriate solution
would be to establish an indcpendent Palestinian state
next to the state of Isracl. This is the incvitability of
history. One part of the Partition Dccision, which
involved the establishment of a Jewish state, was carried
out. Now, the sccond part of that decision, which
involves the establishment of a Palestinian state, must be
realized. As you know from your observations, the Isracli
public did not support tatks with the PLO. But after the
Algeria resolutions were declared and after Abu ‘Ammar
delivered his historical address in Geneva, we saw posi-
tive developments on several fronts.

First, on the political front. two political parties—the
United Workers Party [MAPAM], and the Citizens’
Rights Movement [RATZ]—which are affiliated with
Zionist parties in Isracl, declared officially for the first
time that they were asking the government to hold talks
with the PLO.

Second, on the popular front. we heard for the first time
in the history of Isracl—and this is very important—an
official declaration from the largest popular peace move-
ment in Israel, the Pcace Now Movement, asking the
government of Isracl to hold talks with the PLO.

[FILASTIN AL-THAWRAH] But why wasn’t this
reflected on the results of the recent parliamentary
elections?
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[Dawri] There are several reasons for the lack of agree-
ment with Israel’s peace forces during the past elections.
First of all, we saw religious parties mobilizing all their
forces for the first time, and Jewish rabbis in the United
States for the first time instructed their followers to go to
the polls. Religious parties won 18 seats in parliament,
and that gave the Likud and the remaining Fascist forces
in Israel the upper hand. Nevertheless, approximately 50
percent of the vote went to labor and leftist parties. It is
unfortunate that not all Arab voters in Israel voted for
the leftist parties. The loss of two or three seats was
enough to give right-wing forces a victory. That is very
unfortunate. I believe that the present balance in Israel’s
elections will be temporary.

[FILASTIN AL-THAWRAH] Are you referring to the
government’s term in office, to the existing coalition or
to the call for early elections?

[Dawri] I give this government no more than 7 months.
After that this government will be dissolved and new
elections will be held. The prime minister will not be able
to withstand the political, economic and social crises
inside the country, nor will he be able to resist American
and European pressures from abroad. These pressures
will lead to elections on the international conference and
talks with the PLO. In my judgment, that will happen
within 1 year.

It is both laughable and sad that while the PLO declined
to recognize Resolutions 242 and 338, Israel declared
that it approved of these resolutions. Now that the PLO
has recognized these resolutions, Israel is ignoring its
previous acceptance of them.

[FILASTIN AL-THAWRAH] Do you believe that a
democratic state will be established in the future for all
the residents of Palestine?

[Dawri] We have to establish a Palestinian state first.
Then, when the Israeli people develop a sense about the
virtues of peace, we can tear down the walls. A demo-
cratic state would be an ideal solution for the future.

[FILASTIN AL-THAWRAH] The dialogue committee is
an initiative undertaken by the sons of eastern Jews. And
yet, most eastern Jews in Israel vote for the ultra extrem-
ists. What is the reason for that?

[Dawri] In the recent elections 40 percent of the eastern
Jews voted with the so-called labor parties. They also
voted for Israel’s communist party, RAKAH. Approxi-
mately 60 percent are still voting for religious parties, for
the Likud and for the Fascist right wing. This is due, in
part, to the injustice they suffered during the 30 years
when the Labor Party was in power.

MAPAM was in power from 1948 to 1968; from 1968 to
1973 it was the Labor Party (MAPA’I [Workers Party of
Israel] + Unity of Labor Party + RAFI [Israeli Workers
List]) ; from 1973 to 1977 it was the Labor Coalition
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(Labor + MAPAM). The Labor Party clearly discrimi-
nated between the sects. In the 1977 elections the eastern
sects avenged themselves by voting the party out of
office. This was repeated twice after that. It was the
generation which was born in Israel to eastern Jews that
carried out the political coup in 1977. That was their
punishment for the Labor Party; it is a punishment they
continue to use against the party.

[FILASTIN AL-THAWRAH] Will the tables be turned,
and will eastern Jews avenge themselves against the
Likud bloc?

[Dawri] This is our goal, and that is why we founded the
Dialogue Committee. We hope to sway 20 or 15 percent
of those Jews from the right to the left.

Palestinian Policy of Noninterference in Jordan
Described

44040420b Jerusalem AL-BAYADIR AL-SIYASI

in Arabic 6 May 89 p 16

[Article: “Palestinian-Jordanian Relations Going
through New Stage; Relations To Be Strengthened after
Nonintervention in Events in Jordan; Offices Previously
Closed To Be Reopened; Jordan To Mediate between
Syria and PLO”]

[Text] Numerous questions were raised during the past 2
weeks about the reason why there was no Palestinian
intervention in the recent events which occurred in south
Jordan. Questions were asked about the future of Jorda-
nian-Palestinian relations after the new government of
Zayd ibn Shakir was formed. The questions are appro-
priate, especially since the Jordanian monarch made
several statements commending the Palestinian leader-
ship’s magnanimous political position. In this brief arti-
cle we will try to review the Palestinian position and its
effects on the relationship between the two parties dur-
ing the coming months.

When things started happening in south Jordan, it
became evident to everyone that those who were respon-
sible for what was happening were native Jordanians
who live in south Jordan. This is why it became obvious
that the conflict in Jordan was an internal conflict and
not something else. It was at that point that the Pales-
tinian command issued instructions directing all Pales-
tinians in Jordan not to interfere in the conflict. These
instructions were based on a fundamental and unequiv-
ocal principle: We, [the Palestinians], refuse to interfere
in the internal affairs of any country, just as we refuse to
have anyone interfere in our own internal affairs. The
Palestinian command asked Palestinians in Jordan to
remain neutral because any intervention on the side of
one or another party in the conflict could be interpreted
as a sign of the Palestinians’ involvement in these
incidents. It was essential to stay as far away from that as
possible.
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Numerous departments in the PLO considered the situ-
ation, evaluated the events and came to significant
conclusions.

First, instability in Jordan now would not serve the
interests of the cause and would not serve the interests of
the current political course which is being pursued. Such
instability may be used to turn the world’s attention
toward Jordan and not toward the occupied areas. That
in itself would be a blow to Palestinian accomplish-
ments.

Second, King Husayn, the Jordanian monarch, has
recently been making overtures which are bringing him
closer to the organization. The PLO’s relationship with
the king has developed; it has become relatively better
than what it was in 1987 and 1988. The relationship is
especially better than it was after Jordan decided in
February 1986 to stop coordinating matters with the
PLO.

Third, Jordan is playing a prominent role in the political
activity which is taking place now. Any change in the
ruling regime now could change the political map and
could turn matters upside down. Such a change could
make Israel interfere and, consequently, deal a blow to
Palestinian accomplishments inside the country.

Fourth, protesting high prices was the distinguishing
mark of the incidents which were also a protest against
the government’s position and against Jordan’s former
prime minister, Zayd al-Rifa’i. The incidents were about
internal matters.

The PLO did not interfere in Tunisia or in Algeria in the
demonstrations which occurred there over bread. The
organization stayed neutral, and it even tried to offer its
assistance to Tunisians and Algerians to help them
overcome their economic difficulties. The PLO offered
Tunisians and Algerians its backing and support. The
policy pursued by the PLO with Tunisia and Algeria was
pursued immediately with Jordan.

Fifth, it was feared that Palestinians might be dragged
into these incidents on instructions from hostile forces
whose aim was to hurt Palestinians. That is why strict
instructions were issued to Palestinians, ordering them
not to interfere or get involved in these incidents because
Palestinians did not need to get involved in another
secondary battle at the present time.

This Palestinian position was reported to the Jordanian
monarch who managed to abate the people’s fury after
his return to Amman. The king decided to remove Prime
Minister Zayd al-Rifa’i from office and to appoint al-
Sharif Zayd ibn Shakir prime minister.

It may be said that Jordan and Palestine will experience
a new stage in their relationship, after the new Jordanian
government is formed, but especially after Syria’s point
man in Amman, Zayd al-Rifa’i, is removed from office.
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Mr al-Rifa’i had reservations about developing a rela-
tionship with Palestinian leaders. He was the one who
contributed significantly to the deterioration of that
relationship 3 years ago.

In the letter in which he charged al-Sharif Shakir with the
task of forming a new government, King Husayn hinted
that working for political liberalization in Jordan was
necessary. The king said that people must be given
liberties and must be granted the right to vote. He said
that plans had to be made for major, important political
reforms. Since the Palestinian position on the incidents
in Jordan remained calm, observers expect King Husayn
to renew his contacts with Palestinian leaders. They
expect him to grant those leaders in the coming period
additional privileges and the freedom to engage in polit-
ical activity. They expect him to permit the reopening of
a few offices which had been closed after Jordan decided
to stop coordinating matters with the PLO.

The coming stage will bring about a greater rapproche-
ment between Jordanians and Palestinians. There are
observers who expect King Husayn to play an important
role mediating with Syria to improve that country’s
relations with Palestinian leaders. They say the king will
try to create an atmosphere of solidarity and understand-
ing between the Palestinian and Syrian sides, especially
after Algeria’s efforts to improve relations between Syr-
ians and Palestinians reached a dead end during the
previous period. But there are observers who do not
expect the king’s mediation to succeed. In fact, they
expect relations between Jordan and Syria to turn cool as
a result of Zayd al-Rifa’i’s removal from office. Never-
theless, despite al-Rifa’i’s absence from the center of
power, Jordan will try to play a neutral role with Syria.

As a result of the anticipated concrete progress in rela-
tions between Jordan and Palestinian leaders, contacts
between the leaders of both sides are continuing non-
stop. The Palestinian president is expected to visit
Amman this May to prepare and reinforce the new
environment for this relationship. He will be visiting
Amman to write a new chapter in the history of that
relationship and to be briefed by King Husayn on the
outcome of the king’s talks with U.S, officials in Wash-
ington.

It is expected that a new phase of cooperation in Jorda-
nian-Palestinian relations will begin. But to what extent
is this expectation correct and properly placed? This is
the question which will be answered during the coming
wecks by diplomatic actions and communications
between Jordan and Palestine.

Communist-Islamic Tensions Surface in Nazareth
44040427 Haifa AL-ITTIHAD in Arabic 14 May 89 p 6

[Article: “Islamic Movement in Nazareth Reveals Its
True Face!”]

[Text] Nazareth—Resentment pervaded the city of Naz-
areth yesterday and the day before over an inflammatory
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demonstration carried out by the Islamic Movement on
" 12 May 1989 under the guise of “protesting the decision
to increase city taxes.”

Through this demonstration, the movement revealed its
true face as a political movement with no concern other
than to attack the city of Nazareth and its frontline
administration. The attention of many in Nazareth was
caught by the fact that the Islamic Movement was
making “history,” since this was its first demonstration
since it was established. It was not a demonstration
against the Israeli occupation and its brutal crimes, nor
against the barbarous attacks in the occupied territories
on mosques and clerics, nor against the bloody attacks
and the wave of vicious provocations against the Arabs
inside the country. They chose instead to demonstrate
only against the municipality of Nazareth. The point of
the demonstration was a political disgrace, since the
Islamic Movement had announced that it was demon-
strating against an excessive increase in Nazareth city
taxes. The truth is that the municipality of Nazareth
raised taxes 20 to 35 percent, depending on subject and
classification and on services and locality. The average
tax per residence had been 30 percent (based on a
classification consisting of 16 degrees; in other words, for
many residents, there was absolutely no increase). For
small businesses and shops, the rate had been 20 percent.
By comparison, the Islamic Movement itself raised city
taxes in Umm Al-Fahm by 35 percent, resulting in an
annual tax of 200 shekels per room (146 shekels in
Nazareth). The same is true for the other local councils
run by the Islamic Movement. What is worse is that the
head of the Islamic Movement bloc in Nazareth, ‘Umar
Shararah, who is a member of the municipality finance
committee, agreed to most items in the increase, abstain-
ing on the residence tax only because it recommended a
25-percent maximum increase instead of 30 percent.

Nor did it escape notice that the leaders of the Islamic
Movement were unable to conceal the true goal behind
the demonstration. From the moment they took to the
street, right in front of the ancient Mosque of Peace, they
began to shout opposition to communism and to Deputy
Mayor Tawfiq Zayyad, forgetting about taxes. One cry
we heard was, “Zayyad, get out. Nazareth is free.” (This
was patterned after the slogan used by Zayyad himself
and his communist comrades in the late 1950’s and the
1960’s during the Algerian revolution, which became a
slogan used by all Arab revolutionaries and nationalists:
“De Gaulle, get out. Algeria is free.””) Today this has
become the slogan of an entire people, which we use:
“Rabin, get out. The West Bank is free.” We heard
another slogan: “We want to speak out. We do not want
a communist.” (This is patterned after the slogan used
frequently in demonstrations by all the Arab people,
“We want to speak out. We do not want occupation.”)

The Islamic Movement lowered itself by using these
slogans, since they not only demonstrated hostility to the
communists, but also tried to turn slogans and cries used
against the occupation, its crimes, and the occupying

NEAR EAST

government into slogans against communists. In doing
so, they are directly serving that government, which the
people of Nazareth immediately discovered and have
begun to discuss.

East Bank Palestinian State Urged
44040439 Jerusalem AL-BAYADIR AL-SIYASI
in Arabic 13 May 89 pp 41-42

[Interview With Eli’ezar Kohen, Likud Party Member:
“Cornerstone in Any Settlement: Topple King Husayn’s
Regime, Establish Palestinian State on East Bank of
Jordan, Withdraw Israeli Army From Population Cen-
ters in Occupied Territories™; date, place not given; first
eight paragraphs are AL-BAYADIR AL-SIYASI intro-
duction]

[Text] Eli’ezar Kohen may not be a well-known figure
but it is extremely important that AL-BAYADIR AL-
SIYASI readers get acquainted with this type of Likud
politicians, even though they do not agree with their
opinions. Eli’ezar Kohen represents the new generation
of Likud activists who may crystallize the image of the
party’s leadership in the near future.

“Has an awakening process begun in the ‘nationalist
(rightist) camp’ in Israel?”

Our interlocutor describes himself as a “hawk.” If a
hawk speaks in this tone, it indicates that something
interesting is occurring under the surface in the Likud.

It is worth noting that the interview was conducted prior
to the recent events in Jordan. We must also not forget
that Moshe Amirav began his awakening process from
similar positions.

Eli’ezar Kohen said at the outset of the interview: I was
born in Morocco in 1952 and immigrated to Israel in
1971. 1 studied international relations at Jerusalem’s
Hebrew University.

My opinions are based, within a realistic political view-
point, on the Jewish people’s right to the land of Israel. I
try to see whatever can be done to make it possible,
despite everything, to live peacefully with the Arab
world. I consider myself Palestinian because Palestine is
the literal translation of the land of Israel. I also consider
that there is a Jewish Palestinian people living on Israel’s
land and that there is a branch of the Arab people who
arrived here this century, in the previous century, or
prior to that. The question is how to live with them
peacefully. ' : ’

1 am a member of the Herut Center and a member of the
party’s Foreign Affairs and Security Committee. I have
formed a league with doves from the labor party and
doves and hawks from Herut—Arieh Hess and (Reserve)
Colonel Yossi Shner from the Labor Party. As for the
Likud members, they prefer not to reveal their identity at
this time.
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The matter requires me to be extraordinarily brave
because I am facing numerous problems. My opinions
are acceptable to nobody and matters are not easy. This
compels me to face an extremely difficult reality. There
are problems with Herut members, with Labor Party
members, with Jews, and with Arabs.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] We are entering a phase in
a serious political procession. But we are hearing, partic-
ularly at this time, voices in Herut that reject dialogue
with the PLO. Do you support this position or do you
have your own position?

{Kohen] I support dialogue with any Palestinian circle,
provided that the dialogue is conducted on my plan. I am
prepared to discuss this with any element or any circle
whatsoever.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] Including the PLO?
[Kohen] In my plan, the answer is yes.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] We beg you to acquaint
AL-BAYADIR AL-SIYASI readers with your plan,
briefly.

[Kohen] The plan’s principles are as follows:

“I do not wish to rule anybody who does not want me to
rule him, I do not wish to persecute anybody—neither I
nor the Israeli Army that acts in my name. I am looking
for a solution and this is what I propose:

“Between the Palestinians and the Jews, the Hashemite
Jordan constitutes an alien element. I say that there is a
historical necessity that dictates that King Husayn abdi-
cate and that another position be found for him. As the
Iraqis obtained their right to self-determination in 1958
by toppling King Faysal, King Husayn’s cousin, the same
must happen in Jordan. In 1959, a similar attempt was
made against King Husayn but he apprehended [the
plotters] a few hours before the zero hour. I do not want
anybody’s blood to be spilled, God forbid. But Husayn
has two options: accept a symbolic position in Jordan,
like the queen of Britain, or leave the country. The
Palestinian must be helped to rule Jordan. The Palestin-
ian charter speaks of the land of Israel during the
mandate, i.e. both banks of the river. But ‘Judea,
Samarra and the Gaza Strip’ constituted only 30 percent
of Israel’s territories during the mandate. Therefore,
when they rule Jordan, we will immediately depart from
the population centers in the territories, meaning the
major towns and villages. The problem will then become
a small problem because we will have found a solution
for 77 percent of Palestine’s lands during the mandate
and will have ended the occupation in the territories.

“Israel will play an important role in this state’s life
because Syria will try to attack it and will try to rule it, as
it is currently controlling Lebanon. Syria seeks to form
the Palestine-Syria state, i.e.,, the ‘Greater Syria.’ I
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believe that we can conclude a peace treaty with this
[Palestinian] state. The problem of the territories’ status
will then assume totally different dimensions.”

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] There is a problem here
because there is no precedent showing one people dictat-
ing to another people where their homeland should be.
What would you tell the Palestinian if he tells you that
your homeland is not here but in Cyprus?

[Kohen] I have not determined this. The Palestinian
leaders—Arafat, Hawatimah, Habash and others—are
the ones who have determined it. 1 can show you
statements they made saying that Jordan is part of the
Palestinian state. Had they not said this, it would not
have occurred to me. The majority of Jordan’s popula-
tion is Palestinian. I am not the one who decides this.
But this is the situation. I repeat that we will depart from
the major towns and villages as soon as the Palestinian
state is established in Jordan. Regarding the remaining
territories, which constitute 5 percent, we will negotiate
with the new government on them and, perhaps, not only
on peace but also on a defense treaty.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] There is in the Likud a
tendency which believes that Jordan is Palestine, mean-
ing that the real Palestine is in Jordan. Are you a
supporter of this tendency and what is the difference
between you and them?

[Kohen] There are those in the ‘“nationalist camp” who
say that there is currently a Palestinian state, namely
Jordan. This is, in their opinion, the identification of the
problem and the answer to it. But this is not my opinion.
I say that the Palestinians do not have a state at present
because Husayn is keeping the state and denying the
Palestinians the right to self-determination and self-rule.
I say that that it is necessary to help the Palestinians to
rule Jordan and the territories and that it is necessary to
depart from the major towns and villages so that the
Palestinians in the territories may become citizens of the
Palestinian state. In Nablus, for example, they should be
permitted to deal in the currency of the Palestinian state
in Amman. I will not object to this. Generally, I will have
no connection with them. Let them do whatever they
wish to do because they will be citizens, in every sense of
the word, in the Palestinian state, without any confeder-
ation or self-rule. As for sovereignty over the land, I
propose that negotiations be held on this issue after-
wards.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] The fears lying behind the
formulas which say that the Palestinian state in the East
Bank is that these plans pave the way for the “transfer.”
There is an important tendency in Likud which advo-
cates the transfer [of Palestinians to Jordan]. What is
your position on this issue?

{Kohen] I do not consider the transfer a solution and I do
not propose such a solution. Several elements have tried
this but I see no solution in it.
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[AL-BAYADIR AL-SIYASI] However, don’t you see in
this [plan of yours] a preparing of the way for this kind of
ideas even though you personally oppose the transfer?

[Kohen] I head the league in cooperation with members
of the Labor Party. We have an understanding that this
is not our course. If we are talking of the Israeli forces’
departure from the population centers, we are not talking
with the purpose of transfer. Our objective is totally
inverse. Our objective is peace, even though I am known
in the Likud as a hawk. I do not bury my head in the sand
and say: This belongs to me, and that is that. I say: This
belongs to me, along with the search for a peaceful
solution. I am prepared, and I say this frankly, to make
every possible effort to solve the problem because there
is a problem and because it must be solved humanely. I
don’t think that transfer is the solution.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] What will be the settle-
ments’ future in accordance with this solution?

[Kohen] The question of the settlements’ status will be
brought up in the negotiations after the Trans-Jordan
state is established and after the Israeli Army leaves. I
am talking of an immediate departure in a matter of 2 or
3 days, perhaps even several hours, without negotia-
tions—an automatic departure.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] Jordan is a UN member
state and is recognized by all countries of the world. The
number of states that recognize Jordan exceeds the
number of those that recognize Israel. How can a polit-
ical plan based on abolishing a neighboring state be
considered? There is no precedent to this plan in the
civilized world’s diplomacy.

[Kohen] There certainly are precedents. Iraq, for exam-
ple. The Hashemite family ruled Irag. This family’s rule
of Jordan is also a farce which must be ended. This is the
rule of a foreign element and the game of kings. I will be
ready to acknowledge my mistake if Husayn holds elec-
tions in his kingdom and if the Palestinians do not gain
the power. I am not talking of war or of change by force.
1 am talking about a democratic procedure in accordance
with which the majority rules Jordan. The United States
urges the application of democracy in numerous places,
such as the Philippines and Chile. I, in my turn, am
urging that the real forces take hold of power in Jordan.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] Yet the regime in Jordan is
stable and is accepted by the Jordanian people.

[Kohen] What do you mean by the Jordanian people?
There is no presence of a Jordanian people. This is a
mere illusion. King Faysal II’s rule of Iraq was stable
until it collapsed. Who would have believed that the rule
of the shah of Iran would collapse one day?
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[AL-BAYADIR AL-SIYASI] Don’t you think that the
settlements may be a source of friction with the Pales-
tinians and may expose the scenario you are offering to
danger? The settlers will not take part in any political
solutions and they are declaring this openly.

[Kohen] If I offer the plan and it gains the PLO’s
approval, I am prepared to guarantee that all Israeli
citizens will support it.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] Will the settlers agree to the
Israeli Army’s immediate withdrawal?

[Kohen)] After the establishment of the Palestinian rule
in Trans-Jordan, I am fully convinced, relying on this
plan which provides for our departure from the popula-
tion centers, that the chances of friction will diminish
[word illegible]. Our departure will pacify the situation
greatly. There may continue to be few Palestinians who
will try to engage in terrorist acts. But the Palestinian
police will deal with the matter.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] But will the settlers engage
in terrorist acts?

[Kohen] The police, as well as the Army, can prevent
illegal acts.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] Meaning that within the
government, the Likud will be compelled to act against
the settlers?

[Kohen] I believe that the settlers will accept my plan
and that there will be no need to use force against them.
We are talking of a Jewish situation that leads to paci-
fying the area. Yitzhak Shamir is also talking of the need
to hold similar negotiations, but on a different basis.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] How does your plan fit in
with Shamir’s plan?

[Kohen] My plan does not fall within the framework of
Shamir’s plan because according to Shamir’s plan,
Husayn will stay on his throne. I don’t think that the
solution Shamir is offering is real because any plan that
does not include Husayn’s [ouster] is impractical.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] But Shamir has said repeat-
edly, and during his latest visit to the United States, that
the Palestinian state will be established in Jordan.

[Kohen] He has not said this. Shamir talks of a possible
confederation between the self-rule to be established in
“Judea and Samarra” and Jordan.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] What, in your opinion, is
wrong with this? ' ' _
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[Kohen] This is not a solution because we will impose
Husayn’s rule on the Palestinians. This is unreasonable.
King Husayn will do one of two things: try to create the
Palestinian state in Judea and Samarra or try to perse-
cute the Palestinians.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI] What is intended is a con-
federation, meaning that the Palestinians and the Jorda-
nians will be equals in an equal position.

[Kohen] It does not seem to me to be a reasonable or
realistic solution. Husayn is an alien element in the area.
His throne is exposed to collapse and any treaty with him
is very much like writing on snow.

[AL-BAYADIR AL-SIYASI]} Yasir ‘Arafat recently pro-
posed, in his interview with the Israeli journalists in
Cairo, establishing a confederation between Israel, Pal-
estine, and Jordan. What is wrong with this kind of
solution?

[Kohen] This is a public relations maneuver. The pro-
posal is not realistic and it seems that he did not mean it
seriously. These are just words. The cornerstone in any
settlement is Husayn’s ouster.

Music, Literature of Intifadah Profiled
44230080 Tel Aviv
HA’ARETZin Hebrew 17 Mar 89 p 7

[Article by Uri Nir: “The Song of the Children of the
Stones™]

[Text] Blood and tears, earth, and stone, the holy slain
and suffering, sovereignty and hope. These are the mate-
rials of reality of the Palestinian intifadah [uprising]
literature on the West Bank and Gaza. These days, the
first fruits of this literature are being published in an
unprecedented quantity in the territories. Their thematic
variation is,indeed, not great, and the literary level is not
always the best. But, the material is very vast and rich in
images.

A perusal of the new literary creation in the territories
(almost all is in the realm of poetry) makes it possible to
get an exclusive angle or perspective on the cultural
world of the Palestinian rebels and paves additional
channels for the observation of the processes occurring
in Palestinian society.

The general picture that emerges from the literary harvest of
the first 15 months of the intifadah is sufficiently placative,
overflowing with feeling and pathos that often goes beyond
mere sentimentality. This is literature that is “drafted” as
always for a national matter, but, in spite of that is authentic
enough, expresses new contents of new authors, most of
whom are from the stratum of stirred up youth from among
the Palestinian intelligentsia.
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Most of the latest publications were published by the
Society of Palestian Authors in the West Bank and Gaza.
Collections of poetry and short stories are not displayed
for sales in the bookstands in East Jerusalem or in the
territories, apparently due to stand owners' fear of
oppression by the security forces. Distribution is accom-
plished mainly by secret means, by hand-to-hand selling
or underground-like presses, which lend a sense of
intrigue and improve the effect of the written word.

A facinating selection of poems and stories from the best
of the intifadah literature may be found in “The Stone
Creations.” This is the title of two new anthology vol-
umes (the third is in preparation) published by the
Society of Palestinian Authors. The purpose, as stated in
the foreword of “The Stone Creations” is *‘to participate
in the symphony of the confrontation and to approach
the dawn of independence and liberty.” The foreword
further stated: “We attempted to choose Palestinian
hymns that were written during the intifadah, in the
hope that, we may succeed in this manner to participate
in the confrontational activities and the call of complaint
that the masses of our people decry day after day, hour
after hour.

The first part of the anthology was published last Octo-
ber, and the second part, less than a month ago. On the
cover is a boy holding two large stones, in a throwing
postion, and his face is scrunched up in a look of fury
and exertion.

Almost all of the writers are young, between the ages of
20 to 30. Perhaps in a few more years they will be termed
“the intifadah generation™ in Palestinian literature. A
few years ago, the names of al-Mutwakkil Taha, ‘Abd-
al-Nasir Salah, ‘Azit al-’Azzawi, and Sami al-Kilani were
unknown in the territories. Today they set the tone. They
stand today at the head of the Society of Palestinian
Authors, and through their inspiration the general ideo-
logical line of literary creation in the territories is being
crystallized. Their friends are convinced that, because of
this, the majority of them have spent most of the days of
the intifadah in administrative detention. The detention
camp at Qetziy’ot has become a writing workshop and a
source of endless inspiration. Many in the Qetziy’ot
camp (the prison with the highest level of education in
the world, according to its inmates) have spent the better
part of their time there writing. The results are being
published these days.

The veteran literary editor of the newspaper AL-FAJR,
‘Ali al-Halili, one of the most important people in
literature in the territories, slightly deviates from the
contents and style of the latest literary flow of his young
colleagues. In his judgement, a quick fling of the pen is
too similar to flinging a stone. “The value of literary
works of this type is more folklore than artist,” he says.
“But this, too, has its place.”
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In the estimation of ‘Ali al-Halili, who has several
research books and critiques on the Palestinian literature
in the territories, “a certain amount of polish is lacking
in the new literary works. The young authors are appar-
ently not sufficiently aware that their works will enter
into Palestinian history as literary documents of a
unique period of time. The intifadah is neither a revo-
lution nor a war. It is a unique movement that requires
unique treatment,” says al-Halili. “It is not sufficient to
sanctify the stone. I sanctify also he who is holding it, as
well as that which surrounds him.” Therefore, he chose
to publish a poem on trees in the second part of the
anthology, trees symbolizing the humanity surrounding
them, he explains. And the poem tells of “trees that are
growing and developing against the gods of destruction/
growing and breaching the impasse.”

The stone is, without a doubt, the central motif in the
new Palestinian literature in the territories. The varia-
tions on the subject of the stone are many, not only in the
writings of authors and poets in the territories, but also
abroad, and not only the fruit of the Palestinian pens.
Well known to many is the trilogy, “Children of the
Stone,” of the famous Arab poet Nizar Qabbani, but not
many know that even the Minister of Oil Affairs in the
United Arab Emirates in the Gulf, the Emir Dr Mana’
Sa’id al-’Utayba, recently published a four-verse poem
on the stones of the intifadah.

One example of many of the songs of praise to the stone,
written within the territories, is the poem of ‘Abd-
al-Nasir Salah entitled, “In the Beginning There Was the
Stone.” Salah is a second-generation Palestinian poet.
His father, Muhammad °Ali Salah, is among the Pales-
tinian community leaders from the period of the British
Mandate and one of the notable Palestinian poets in the
same years, who died full of years in his city Tulkarem
last week. This, then, writes the son Salah in a poem that
he wrote in the Qetziy’ot prison:

“In the beginning there was the stone/ A house, an idol to
its worshipper/ And today the stone has become/a sym-
bol of achieving sovereignty./ They will fly together like
the flight of the dove/ They will fall like arrows/ A stone
that will build a state/ and will erase the destruction of
the tents/ A stone that will bring fear/ to the light after
the era of darkness.”

Like Salah’s poem and other poems of this type, in which
the style is simple and intentionally placative, a sort of
lyrical graffiti, so, too, is the short alegorical story of
Jamal Junayd, which is also in the framework of “stone
works,” written in great simplicity, folklore-style, in the
manner of a folk tale. The fable is clear, the moral is
clear, and the reader can enjoy immediate catharsis.

“King David and the Stones” weaves the tale of King
David, who confiscated firearms from his subjects when
they began to strike his soldiers. The subjects pondered
what to do, but couldn’t decide. Until, one day, a small
boy threw a stone at a dog and drove it away. They
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decided to use stones against the king’s soldiers and
succeeded. The king asked his adviser what to do, and he
suggested arming the soldiers with stones to use against
the subjects instead of firearms. The soldiers failed, of
course. The adviser advised getting them special training
in stone throwing. The soldiers again failed opposite the
subjects, and they mocked the king, saying: “Our stones,
King David, are stronger even than the weapon that you
have in Dimona.” Afterward, the king imported special
slingshots for hurling stones, such as the subjects used,
but, it was, of course, in vain. The soldiers began to rebel
and complained that they were mocked and derided by
the subjects.

“One day the king was drowsing and in his sleep one of
the stones came and spoke with him. The king asked
him: Why do you love the people of the villages and
cities?

“Because I am of them and they are of me, replied the
stone.

“And the soldiers? asked the king.
“The earth does not love injustice, replied the stone.
“And the king? he asked.

“The king—he is Satan, said the stone and hurled itself
into the air.

“The king turned to his adviser and the two of them
decided to confiscate all of the stones. They used trains
and trucks, built a large mound of stones, at its top the
king’s palace, and surrounded it with wire fences. All of
the soldiers guarded the palace, until one day the rain
came and flooded the soldiers with stones, and the
subjects returned to build their houses from the flood
stones. In the courtyard of the king’s ruined palace they
set up a small monument of stone in the image of a
soldier.”

The heroism in the intifadah poem is the legacy of the
“martyr” (the slain of the holy war). The exploits of
heroism that are embroidered around it and the love of
the masses for it are reflected in the verses of scores of
blood-filled poems. The poem of Muhammad Sarim, for
example, is dedicated to the heart of the martyr, that
burns in him like the glowing ember of love for the pretty
maid of fire, and it “imbues our rights in the days of
victory.”

The poem of Yusuf Nasir, “Intifadah,” reflects well the
purifying and cleansing role that is imparted to the
Shahid. He speaks of ‘“the birthplace that is smeared
with spilled blood.” In the new book of poet Yusuf
al-Muhammad, “Shouts of Joy in the Gates of
Morning,” is a long poem on the Shahid, whose spirit
raises the dawn of life: “He did not sigh and was not
disappointed/ when the bullet drained the words/ in his
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mouth/ Because he did not die/ they did not kill the life
in him/ He rises now and again rides/ upon the horse of
yearning/ In his hands the heart is glad/ for the sun and
the dawn of life.”

An especially interesting motif that is anchored in the
Palestinian folklore is the treatment of the holy slain as
bridegrooms on their wedding days. ‘Ali al-Halili, who is
currently completing a book on the folklore of the
intifadah, explains that the martyr merits the position of
a holy man, whose body did not decompose in the
ground and whose soul went up to heaven. “If he is
young and unmarried,” explains al-Halili, “he is grasped
as a bridegroom at his wedding. The popular slogan in
the Palestinian folklore on the slain holy man says, ‘At
night his blood is his wedding.’ It is as if he married the
earth and his soul married heaven.” Examples of this
idea are not lacking.

The young poet, Sami al-Kilani, also a member of the
Society of Palestinian Authors, dedicated a large portion
of his new book to the martyr. The title of the book is
“He Kissed the Ground and Found a Resting Place,”
and on the cover is a picture in a naive style of a large
blood stain from which two anemones are growing. In
one of the poems in the book it is said: “Stop and wake!/
bend an ear and listened/ This is the poem that rises/
This is the sound of the stone/ This is the shadow above
our heads/ The shadow of the flag/ The blending of the
precious blood/ in the precious ground/ that the women
knead into the henna/ for the wedding, in which the
dowry/ is the stone.” (The henna powder is used for
decoration on happy occasion, and it is designed for its
purifying properties.) R

In a slightly different variation, this idea appears in the
latest book of al-Mutwakkil Taha, head of the Society of
Authors: “This intifadah is a wedding/ and the dowry is
expulsion and martyrs/ and the terrible prison/ and the
thousands who suffered injury/ and the destruction of
homes/ and a river of tears/ or sweat.” Again, in a slightly
different variation, in the poem of Yusuf al-Muhammad,
“The Dowry of Fire™: “Time is a storehouse for lead/
and within it it meets with tears/ Time is a storehouse for
the anthem of the street/ And the shouts of joy of the
start of the wedding/ are carried by the women/ while the
dust embraces the clean body/ and the hour of prayer
begins.”

Another striking motif in the intifadah literature is the
generation gap. This is expressed in the words of praise
and admiration for the children of the uprising who
confront the soldiers daily, and in the words of criticism
for the representatives of the grown generation, that is
disciplined, and would not dare to come out against the
occupation and rebel. An example of this may be found
in the impressive poem, “The Veiled Face,” by Samih
Faraj, or in the poem of Muhammad Shahada, *‘A Boy.”
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The Gaza author, Muhammad Isma’il Ramadan wrote a
short story with four scenes, that describes three children
who receive a direction from the Mukhtar of their village
to present themselves in the offices of the military
government in the nearby village for interrogation, and
the three of them tore the forms to pieces. The three, who
would hide in a cave for fear of the authorities, went to
the village at night to put up posters opposing the
Mukhtar, who had become a medium for enforcement in
the hands of the occupation forces. In the posters they
demanded that he resign and return his seal to the civil
administration. But the Mukhtar demanded that the
Imam denounce the children during his sermon in the
mosque and that he describe them as heretics because
they sanctified the stone and worshipped it.

One day, the Mukhtar went to a meeting with the heads
of the civil administration, but they they turned away his
request. He returned to the village and gave out false
promises in the name of the authorities to make amends
with the residents on the condition that the parents “take
the stone from the hands and minds of their children,”
and would get rid of all of the stones from the terraces
along the roads in the village. The three children decided
to put an end to the matter and “to do what was
required,” and one night they went out to the village
loaded with stones *““to pluck the Mukhtar’s feathers.”

It is difficult to find many treatments of Israclis in the
literary works of the intifadah. This is a literature of a
society that deals with itself, and only rarely takes an
examining look at the society in its neighborhood. One
treatment of Isracli-Jewish contents may be found in one
of the poems in the latest collection of al-Mutwakkil
Taha, in which he details the ten commandments of
prison at the Qetziy’ot jail: “Thou shalt not pity and
thou shalt not feed/ Thou shalt not give and thou shalt
not permit/ except that which you find/ And check well
the eyes of the prisonner/ Spray their room with gas,”
and so forth.

In this connection, the poem of Yusuf al-Muhammad
entitled, ** To Daliya Rabikovitch” is especially interest-
ing, and is accompanied by a footnote explaining the he
is referring to a “progressive Hebrew poctess.” The
parallels in the poem are all too clear and horrific. Thus
writes Yusuf al-Muhammad to Daliya Rabikovitch:

“Perhaps you should write/ about a bud that remained in
the womb of the yearning/ It did not cry tears nor did it
smile/ Its hands were not exposed./ Perhaps you should
write/ about a bud that did not say no to Satan/ Whose
eyes were not opened/ and the morning sun did not smile
upon it./ About a bud whom slumber still buries/ in the
resin of jasmine/...

“Perhaps you should write about a laborer whose
beloved they killed and laughed/ About a laborer whom
they burned alive, Daliya, and laughed./ Perhaps you
should write/ about us and about me/ Oh, Daliya/ about
the boy discovered in Jebaliya/ or in Jenin on the cross/
and about the bullets/...
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“Perhaps you should write about them and about you/
and remember the boy in the terrible furnace/ Perhaps
you should remember the boy on the steel train/ and the
faces drenched with tears and crying/ Perhaps you
should write/ about the mother of the promenads and the
dead fetus in her belly/ Or call for the coming of peace/
for the sake of the import of peace/ and in its hands the
jasmine of love/ Oh, Daliya,/ it will apportion to the
children/ and to the needy/ it will sow our existence with
jasmine.” '

The poetess, Daliya Rabikovitch, was surprised to hear
this week of the poem dedicated to her. She was not
aware of it. But the Palestinian poet hadn’t known that
Daliya Rabikovitch had, indeed, written a poem about a
laborer who was burned alive. The poem was written,
but has not yet been published, she said two days ago.

A Strong Appeal to Emotion

Dr ‘Ami El’ad, a research fellow at the Truman Institute
of The Hebrew University in Jerusalem, is a researcher
of Arab literature who is also expanding to Palestinian
literature. He divides the Palestinian literature into three
branches: literature written abroad by expelled Palestin-
ians; the literature written within the borders of the State
of Israel; and the literature of the residents of the
territories. Each branch has its own distinctions.

He points out that until 1967 the development was
actually impressive in only two of the branches of
Palestinian literature: that of those in exile and that
within the borders of the State of Israel. The flourishing
of the third branch began, in essence, only after the war,
which had a decisive influence on the other two
branches, as well. The main influencing factor for change
was the gradual opening of Palestinian literary people to
one another everywhere. Connections were formed, con-
tents and influences mutually penetrated among the
three writing populations and among them and the Arab
literature throughout the world. The change is noticable
in all of the literary characteristics, from contents
through style.

The literature in the territories, in contrast to that of
Israeli Arabs or Palestinians in exile, is distinguished by
stronger national- territorial character lines. In contrast
to the other two branches, it is very difficult to find
contents in it that do not touch on the national matter or
on the daily existence under the Israel occupational
forces. The other central subject touches on the struggle
with the reactionary forces in society. This is a typical
topic for the Marxist writers, whose part in the literature
of the territories is all too honored.

“The intifadah literature radiates a sense of ‘we did this,’
a sense of achievement,” says Dr El’ad. “It remains very
placative and, of course, very inspiring and motivating.

NEAR EAST

“It has a lot of poetry and a relatively minimal amount of
prose. Poetry has a more immediate effect, a stronger
appeal to emotion.” It is no coincidence, says Dr El’ad,
that significant novels have yet to be published in the
territories, certainly not in the days of the intifadah.
Therefore, we need perspective, breathing space, a much
greater and possessive social-cultural inner maturity of
society in a crystallized public framework.

BAHRAIN

Bahrainization of Government Jobs Discussed
45040450b Manama AKHBAR AL-KHALIJ
in Arabic 17 Apr 89 p 8

[Interview With Shaykh Sabah ibn Salman Al Khalifah,
Head of Civil Service Bureau’s Employment and
Appointment Section: “Head of Civil Service Bureau’s
Employment and Appointment Section: Coordination
Between Ministries and Civil Service Bureau To Bahr-
ainize Government Jobs; Employment of Graduates in
Ministries and Introduction of New Jobs Is Ongoing
Process™; date and place not given; first four paragraphs
are AKHBAR AL-KHALIJ introduction}

[Text] Shaykh Sabah ibn Salman Al Khalifah, head of
the Civil Service Bureau’s Employment and Appoint-
ment Section, has talked to AKHBAR AL-KHALIJ
about the employment policy in the state ministries and
organizations. In the answers he gave to the questions
addressed to him by this page’s editor, Shaykh Sabah
pointed out that there is coordination and cooperation
with the ministries in bahrainizing the jobs and in
working to achieve this objective whenever capable
national manpower is available. He also said: The pro-
cess of employment in the government is an ongoing
process because the ministries’ responsibilities and ser-
vices are expanding constantly. The introduction of new
jobs is an ongoing process to provide the opportunity to
graduates.

Shaykh Sabah added: There is no discrimination
between male and female graduates in the employment
process. Some ministries resort to a number of contrac-
tors to hire some foreign workers for temporary work
only while stipulating that Bahrainis be employed when-
ever they are available. He explained how centralization
and decentralization operate in the government employ-
ment process, pointing out that the final approval in
both cases is always with the Civil Service Bureau.

Shaykh Sabah also stressed that the extension of service
in the government after the age of 60 has been stopped
and that the assessment on filling any vacant job in any
ministry is always left up to the ministry itself.

Following is the text of the interview with Shaykh Sabah
ibn Salman Al Khalifah, the head of the Civil Service
Bureau’s Employment and Appointment Section:
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[AKHBAR AL-KHALLJ] Regarding bahrainization in
the government agency, does the Civil Service Bureau
have a general plan or policy to bahrainize government
jobs or is it left up to each ministry to try independently
to achieve this goal on its own?

[Sabah] There is coordination and cooperation with the
ministries on bahrainizing jobs whenever national labor
with the required capability and experience is available.
Itis no secret to you that there are numerous government
training centers in most fields which train and prepare
the Bahraini citizen for the replacement process. There
are cases which have provided the most magnificent
example in training the Bahraini employee who is capa-
ble of shouldering higher responsibilities or responsibil-
ities in precise and sophisticated professional fields.

[AKHBAR AL-KHALILJ] In an interview I had with him,
the minister of finance said that the government employ-
ment process is ongoing. Is the employment confined to
filling vacancies resulting from retirements and resigna-
tions or does the government, represented in the Civil
Service Commission, find it part of its responsibilities to
seek to provide employment to graduates?

[Sabah] There is no doubt that the employment process
is an ongoing process. The ministries’ responsibilities
and services are expanding constantly, As a result, there
is a constant introduction of jobs, thus providing grad-
uates with other opportunities added to the opportuni-
ties resulting from retirement. For example, there were
248 cases of retirement in 1988. However, there may be
less employment than in the past.

[AKHBAR AL-KHALIJ] Does not the bureau discrimi-
nate between male and female graduates in the employ-
ment process? What I mean is: Is the principle of equal
opportunities applied in the area of employing both
sexes? Are there certain percentages or limits which the
bureau takes into account in employing males and
females?

[Sabah] There is no discrimination between male and
female graduates in the employment process. The prin-
ciple of equal opportunities is present and no specific
percentages are set for filling jobs. But in some cases, the
nature of the work dictates giving priority to males. The
inverse is also true.

[AKHBAR AL-KHALIJ] It has been recently reiterated
that some ministries hire some foreign workers from
contractors. Is this practice beyond the bureau’s respon-
sibilities and powers?

[Sabah] Some ministries have some emergency jobs
whose execution requires concluding contracts with con-
tractors to provide a certain service for a set period of
time. Such jobs are executed by contractors when the
ministries do not have the outfit or the manpower for
such emergency jobs. There is a provision requiring the
employment of Bahrainis whenever available.
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[AKHBAR AL-KHALIJ] Why does not the bureau itself
take charge centrally of employment for the government.
What I mean is that when the Ministry of Health, for
example, requests the appointment of a number of
physicians, why does not the bureau itself make the
announcement and conduct the tests and the interviews
with the help of specialists? Why isn’t the same done
when the Ministry of Public Works appoints engineers,
as the civil service commissions of some countries do?

[Sabah] Insofar as internal employment is concerned, the
Civil Service Bureau does not use the centralized system
of employment applications. Most ministries receive the
job applications submitted to them by job seckers and
select the most suitable applicants. As for the jobs that
are difficult to fill, the ministry concerned asks the Civil
Service Commission to supply it with proper job appli-
cations. If such applications are available in the bureau’s
files, we send them to the ministry. Otherwise, we
advertise in the local papers and then refer all the
responses meeting the job requirements to the ministry
concerned. In coordination with the ministries, the
bureau advertises in foreign papers the jobs that are
difficult to fill locally. The bureau then sorts out and
evaluates the applications and refers the appropriate
ones to the ministry concerned. That ministry’s officials
then make another evaluation and conduct personal
interviews and determine the most suitable applicants
accordingly. Whether the employment is internal or
external, final approval must be obtained from the Civil
Service Bureau to make sure that there is a job vacancy
and that the candidate meets the requirements of the job
to be filled.

[AKHBAR AL-KHALIJ] Why is the extension of service
in the government after the age of 60 permitted to some
and not to others? Do not these exceptions affect the
opportunities made available for the appointment of
new graduates?

[Sabah] The practice of extending service after the age of
60 was terminated after issuance of Civil Service Burecau
directive No 4 of 1987. The accounts of all thosec whose
service had been extended were settled before the direc-
tive was issued and those employees were retired.

[AKHBAR AL-KHALU] Is employment from abroad
confined to some countries and not others or does the
bureau seek candidates wherever they are available when
it wants to meet the state agencies’ needs?

[Sabah] The process of employment from abroad is
governed by various factors, some pertaining to the
requirements of the job and the academic, experience
and language qualifications needed to fill the job. The
process is also governed by the availability of manpower
in the country concerned. There are some countries that
are more advanced than others in a certain skill or
specialization. We always try to get the best manpower
and skills.
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[AKHBAR AL-KHALIJ] What happens when a job or a
number of jobs become vacant in a ministry for any
reason? Is the ministry required to appoint replacements
or is this left up to every ministry’s needs?

[Sabah] This is left up to the ministry solely. It is the
party which makes the assessment.

Increased Demand for Island’s Aluminum
Reported '

44040447¢c Manama AKHBAR AL-KHALIJ
in Arabic 22 Apr 89 p 2

[Article by Hafiz Imam: *“Sheet-Rolling Company’s Sales
Rise to 47,000 Metric Tons; New Furnace To Increase
Company Production and Meet Demand”]

[Text] Al-Khalij [Gulf] Aluminum Sheet-Rolling Com-
pany recently achieved a considerable increase in its
sales of sheet-rolled aluminum to the markets of North
America, Europe, the Far East, and the Gulf area. The
rise in demand for the company’s aluminum sheets led to
increasing production in 1988 to 50,000 metric tons,
thus exceeding the plan’s designed capacity of nearly
40,000 metric tons annuaily.

This has been stated by Salman Muhanna, the sheet-
rolling company’s deputy general director, who has said
that the company is currently working to increase pro-
duction to 60,000 metric tons in 1990. Muhanna added
that the company was able in 1988 to increase its share in
the major markets of the Middle East, North America,
Furope, and the Far East. He said that the increased sales
in these markets are a result of the company’s continued
high-quality production and on-schedule deliveries, in
addition to an improved customer service. This has
gained the company a reputation as a major and influ-
ential producer in world aluminum-sheet markets.

In a related development, Salman Muhanna asserted
that sales figures have recorded increases in the major
markets. In 1986, sales amounted to 21,834 metric tons,
nearly doubling to 39,192 metric tons in 1987 and to
47,250 metric tons in 1988. '

Last January and February, sales amounted to 8,877
metric tons, an average of 4,433 tons per month.

The sheet-rolling company’s deputy general director
noted that the main market for the company’s products
is North America, followed by the Far East, particularly
Japan, and then by the Gulf and Middle East markets.

Statistics show that company sales in the North Ameri-
can markets amounted in 1988 to 56 percent, in Europe
to 21 percent, in the Gulf and the Middle East to 8
percent, and in the Far East to 28 percent [percentages
not identified].
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Moreover, Salman Muhanna, the company’s deputy
general director, has asserted that a new blast [takhmir]
furnace is under construction and that the resultant
broader range of products will enable the company to
redouble its capabilities.

Regarding the aluminum products marketing problems
encountered in some foreign markets, such as those in
the United States which has recently banned terms of
preferential treatment for Bahrain’s products, Salman
Muhanna said that a 3-percent tax is levied on Bahrain’s
products. Despite this tax, the volume of our sales to the
United States has not been reduced. This has only
affected the profit margin.

In Europe, where a 7.5-percent tax is levied, we face a
similar situation.

As for steps to build ‘an aluminum foil unit in the
sheet-rolling plant, the company’s marketing director
said that a team of British consultants is studying the
possibility of setting up a unit to be built with private
sector subscriptions.

Island’s Water Difficulties Reported
44040447b Manama AKHBAR AL-KHALLJ
in Arabic 19 Apr 89 pp 1, 5

[Article by Hafiz Imam: “Difficult Water Situation in
Central Province in Coming Months; Consumption
Expected to Reach 28 Million Gallons While Supply Is
24.9 Million Gallons; Water Rationing Will Be Resumed
if al-Dawr Plant Is Not Put Into Operation”]

[Text] Sayf al-Bin’ali, the Water Supply Directorate
chairman, has said that Bahrain’s central province is
facing a difficult water situation and the directorate
expects this situation to worsen in the coming months
(summer) if water consumption in this province main-
tains its present level of 26 million gallons daily; projec-
tions are that this consumption may reach 27 or 28
million gallons, whereas the resources currently available
to supply the province, whether with desalinated or
underground water, will remain unchanged, supplying
24.9 million gallons.

Engineer Sayf al-Bin’ali stressed that if the al-Dawr
desalination plant is not put into operation this summer
to add 9 million gallons of desalinated water daily to the
province supply, the situation will become even more
difficult and it is expected that we will resume rationing.
He said that the directorate is currently preparing a
comprehensive report on the country-wide water situa-
tion, which will be presented to officials during the
coming summer. We will exert efforts to deal with this
problem in the light of these officials’ instructions.

Al-Bin’ali urged citizens to cooperate with the director-
ate and to try to ration their consumption as much as
possible.
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In a related development, Khalifah al-Mansur, head of
the Electricity Directorate’s Water Services, has empha-
sized that the central province’s water problem stems
basically from the fact that this province is supplied with
water from limited resources. He said that the quantities
produced by these resources, small [to begin with], are
diminishing. The Ra’s Abu Jarjur water plant is cur-
rently producing 7.5 million gallons daily, whereas last
year it produced 8.6 million gallons daily and previously
produced nearly 9 million gallons daily.

The second water source is the Sitrah plant which can
supply this area with 4.8 million gallons daily. The
al-Sahlah underground water plant supplies the province
with 11 million gallons daily. Al-Jisrah supplies 1.6 more
million gallons. Thus, the total production supplying the
central province amounts to 24.9 million gallons.

Khalifah al-Mansur has said that, as a result of increased
consumption and unchanged resources, there has been a
gradual decline in water storage. This has consequently
affected distribution and pumping. We have tried to find
a temporary additional source by bringing nearly 2
million gallons daily from the al-Masla area. But this will
not last long. We hope that the al-Dawr plant will be put
into operation in the summer, especially since the central
province’s expected summer consumption may reach 27
or 28 million gallons daily. Failure to put the plant into
operation will make us face a significant shortage.

Engineer Sayf al-Bin’ali has warned of the serious water
situation in this province, especially if a breakdown
occurs in the Ra’s Abu Jarjur plant or the al-Himlah
source, or if any problem develops in waterlines carrying
water from Sitrah. Such developments will have ramifi-
cations for the water levels in the central province: We
will not be able to extract more underground water
because such increased pumping will affect water qual-
ity. The volume of underground water supplied to this
province is 14.6 million gallons daily and the volume of
desalinated water is 11.3 million gallons.

On the other hand, Engineer ‘Abd-al-Majid al-’Awadi,
director of the Ra’s Abu Jarjur and al-Dawr desalination
plants, has said that the decreased production by Abu
Jarjur plant is the result of lack of funds to replace the
covers used in this plant’s desalination processes. These
covers must be replaced every 3 years. This is why
production rates have begun to decline. Al-’Awadi also
said that the Ra’s Abu Jarjur plant was designed to
produce 10 million gallons daily and to operate at a 90
percent capacity, i.e., produce at least 9 million gallons
daily. Production remained stable at this level in the
initial years—1985, 1986 and 1987. In 1988, production
began to decrease as a result of the need to replace the
covers.

The al-Dawr plant was designed to produce 10 million
gallons and to operate at 90 percent capacity, i.e.,
produce 9 million gallons. It is hoped that this plant will
be put into operation in the summer. Otherwise, we will
face the problem the water director has pointed out.
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Firms To Be Sold Off to Private Sector
44040450a Manama AKHBAR AL-KHALIJ
in Arabic 15 Apr 89 p 8

{Interview With Rashid al-Mir, Finance Ministry Assis-
tant Undersecretary for Economic Affairs: “Why Sell
Some Public Sector Companies; It Is Not True That
Government Will Sell Losing Companies to Private
Sector; Liquidity Will not Be Affected and Sale Will
Increase Capital Turnover”; date, place not given; first
seven paragraphs are AKHBAR AL-KHALIJ introduc-
tion)

[Text] The government is currently inclined to sell a
number of public sector firms to the private sector. Since
the authorities concerned made this decision, there have
been nonstop reactions. Some believe that the govern-
ment will sell losing companies to the private sector and
that it could not sell profitable and viable firms. Others
assert that this decision will withdraw liquidity from the
local market rather than pump liquidity into it and that
this will affect the rate of activity in the securities market
and stock prices, even though the stock market has just
been opened and there is a modern legal framework
within which the companies move.

At the positive level, many have said that the decision is
tantamount to a qualitative leap in the economic activity
as a whole, that it will lead to a fundamental change in
the structures of the joint-stock companies operating in
the country, and that it will give the private sector the
opportunity to play its role in serving the economic and
social development process. Between the positive and
the negative, there have been numerous other opinions
which have motivated us to try to discuss the tremors
[irhasat] occurring within the economic sector’s lobbies
as a result of this first step of its kind taken by the
Bahrain Government with Rashid Isma’il al-Mir, a
prominent official at the Ministry of Finance and
National Economy and the ministry’s assistant undersec-
retary for economic affairs.

At the outset, we started with al-Mir with the identity of
the firms which will be included in the “designation”
and asked whether the *“designation” will include the
strategic and heavy industries sector owned by the state
or whether it will be confined to the firms that produce
semiprocessed or light goods.

Remotely From Strategy

Al-Mir asserted that the “designation” will not touch the
strategic, oil, aluminum, or gas industries. This means
that it will not touch BAPCO [Bahrain Petroleum Com-
pany], BANOCO [Bahrain National Oil Company],
ALBA [Bahrain Aluminum Company], BANAGAS
[Bahrain National Gas Company], or similar completely
state-owned companies which are considered major stra-
tegic industries.
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Al-Mir said that the designation will include two types of
the country’s establishments:

First, projects of a commercial nature, such as dairy,
poultry, dates, and fishing projects, as well as the central
slaughterhouse. There are six projects of this kind which
the government is inclined to sell to the private sector.

Second, involving the private sector in projects owned
by the Bahrain Government jointly with some of the
area’s governments, such as the Gulf International Bank
which is owned by the seven Arab Gulf governments and
the Gulf Airways Company which is owned by the
governments of Bahrain, Qatar, the Sultanate of Oman,
Abu Dhabi, and others. This is in case the capital of these
companies is increased through public subscription.

Joint-Stock Companies Untouched

[AKHBAR AL-KHALIJ] Will the “designation” include
the shares of other companies which the government
owns jointly with the private sector at present, such as
the General Trade and Food Production Company?

[Al-Mir] At present, the government has no plan to sell
its stock in companies in which it is a shareholder. The
Ministry of Finance and National Economy and the
state’s authorities concerned have a plan with clearcut
features through which the sale of companies to the
private sector will be made. This plan relies on the
principle of step-by-step implementation according to a
timetable. Specialized advisers are currently studying
how to implement this plan or this timetable according
to given local facts and to the national economy’s con-
ditions.

Untrue

[AKHBAR AL-KHALIJ] But it is said that the govern-
ment will sell losing companies to the private sector. To
justify this statement, some ask: What is the real reason
for selling some of the country’s public sector companies
if they are profitable and economically feasible?

[Al-Mir] It is untrue that the government will sell losing
companies to the private sector. The entire issue is
subject to other considerations. The thinking is now
confined to selling companies that produce a good profit
and that will return a rewarding yield to the private
sector. These companies are of a commercial nature. The
government set these companies up a long time ago to
encourage the private sector to enter these areas in the
future. These projects are tantamount to model compa-
nies. Their economic feasibility and the degree to which
the national economy needs them were proven several
years after the projects went into operation.
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[The government will sell them] particularly because it is
not the government’s task to set up commercial projects.
The government focuses on setting up other fundamen-
tal projects, such as heavy, medium, and strategic indus-
tries which require vast financial resources.

Designation and Liquidity

[AKHBAR AL-KHALIJ] It is also said that the “desig-
nation” will withdraw liquidity from the private sector’s
hands and that this may affect Bahrain’s stock market,
especially with the launching of the stock-market opera-
tions. Those who say this justify their statement by
pointing out the need for the government to pump
liquidity into the market by purchasing companies from
the private sector, not by selling its companies to this
sector. This is precisely what Kuwait did to deal with the
stock market crisis.

_{Al-Mir] First, I wish to underline an extremely impor-

tant point, namely that the “designation” will lead to
returning the liquidity which the government will get
from selling its stock in the public companies to the
country’s banking sector [as published] by using this
liquidity in the areas of public spending. These areas
include local investment and implementing production
projects which ultimately yield benefits to all sectors of
the national economy. This will lead to increased capital
turnover and to the increased pumping of liquidity and,
consequently, to boosting the national economy gener-
ally, including the securities sector.

Second, insofar as local liquidity in Bahrain is con-
cerned, the country’s money supply has become so large
that the “designation” cannot affect it. The figures show
that local liquidity amounted by the end of 1988 to 1.007
billion Bahraini dinars. This is liquidity in its interme-
diate sense, meaning that it does not include the govern-
ment deposits [in banks]. It includes the private sector
deposits, savings and long-term deposits, meaning cur-
rency, semicurrency, and currency in circulation outside
the banks.*

EGYPT

Letters of Intent Signed With Japan for Grants
NC2206134989 Cairo MENA in Arabic
1014 GMT 22 Jun 89

[Text] Three letters of intent between the Egyptian and
Japanese Governments were signed at the International
Cooperation Ministry today. Under the terms of the
letters of intent, approximately $23 million will be
granted to finance projects.

The first grant, totaling 1.464 billion yen or $10 million,
is to be allocated to expand the national institute for
telecommunications.
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The second grant, totaling approximately 698 million
yen or $4.9 million, will be used to improve fire-fighting
services.

The third grant, estimated at 1.17 billion yen or $8.2
million, will finance the second phase of improving
drinking water ‘and sewage systems in al-’Imraniyah
al-Gharbiyah in al-Jizah.

Dr Maurice Makramallah, minister of state for interna-
tional cooperation, signed the letters of intent for Egypt
and Japanese ambassador in Cairo Hiroshi Hashimoto
signed for his government.

Islamic Economic Committee Says New
Investment Law Un-Islamic
45040384a Cairo AL-NUR in Arabic 14 Jun 89 p 1

[Text] Last week’s conference by the Islamic Economic
Committee said that the proposed new Islamic invest-
ment law was un-Islamic and contained many violations
of Shari’ah, especially the granting of unrestricted pow-
ers to foreign investment.

The conference, which was held to discuss the proposed
new law, explained that when colonialism left the Mus-
lim lands, it replaced military with economic occupa-
tion. This led to a swelling of its exports to the countries
of the Islamic world, while the exports out of the Islamic
countries represented a very insignificant percentage.

Cooperation Minister Discusses Efficient Foreign
Aid Use

45040345 Cairo AKHIR SA'AH

in Arabic 10 May 89 pp 8-10

[Interview With Dr Maurice Makramallah, Minister of
International Cooperation, by °‘Ala’-al-Din Mustafa;
Date, Place not Given; “Minister of International Coop-
eration Speaks; Where Has Agreement Between Egypt
and IMF Reached; Egyptian Economic Reform Program
and Efficient Use of Loans; Statement of Account Con-
cerning U.S. Aid and Cooperation With EEC”]

[Text] An IMF mission will arrive in Cairo to draw the
lines of an agreement with the Egyptian Government on
the letter of intentions to be presented by Egypt on its
fiscal and economic reform steps. Upon approval of the
letter of intentions, the final agreement between the two
sides will be announced. Now, where has the agreement
between Egypt and the IMF reached? What are the
remaining disagreement points? How will they be set-
tled? What is the true nature of the economic relations
between Egypt and the United States? What is the
statement of account concerning the U.S. aid to Egypt?

AKHIR SA’AH has interviewed Dr Maurice Makramal-
lah, the minister of international cooperation. We have
asked him specific questions on the efforts to bolster
international economic cooperation with the world
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countries and international organizations, on coopcra-
tion with the GCC [Gulf Cooperation Council] member
states, on how this cooperation can be translated into
agreements that bolster the Egyptian economy’s capabil-
ity, on where the necgotiations with the IMF have
reached, on the outcome of the recent talks in which he
participated during his visit to the United States, Bel-
gium and Morocco, on how the efficient use of loans
concluded by Egypt can be enhanced and on what the
Arab funds have offered Egypt since Egypt’s member-
ship was restored in April 1988, as well as numerous
questions on the [various] areas of cooperation.

[AKHIR SA’AH] At the outset of the dialogue, 1 asked
the minister of international coopcration:

During your recent visit to the United States, it was
reported that concerted talks were held with the U.S.
administration and that as a result, the frozen funds,
amounting to $230 million and representing cash remit-
tances, were released. What are the dimensions of these
talks?

[Makramallah] The purpose of the rccent visit to the
United States was to pave the way for the visit made by
President Husni Mubarak. Dr ‘Atif ‘Ubayd, the minister
of cabinet affairs, took part in preparing for the talks
between Egypt and the U.S. administration. All issues
connected with cooperation between the two countries
were discussed.

I wish to correct a piece of information, namely that the
sum of $230 million, reported to have been rcleased,
consists of two sums: $115 million in a cash remittance
for the 1988 U.S. aid and $115 million for 1989. In the
United States, the fiscal year begins in October and ends
in September. Regarding the 1988 aid, it was frozen
when the U.S. Congress issued a resolution tying the
disbursement of the $115 million to the adoption of
further economic reform measures [in Egypt]. The U.S.
administration is somewhat bound by congress. But the
U.S. administration is about to release these sums
because we have adopted numerous economic measures.
They are now studying the measures and, on the basis of
these measures, they will release the $115 million for
1988. As for sums allocated for 1989, no decision has
been made about them yet. But there is a promise to
release them. In Egypt, the press has combined the two
sums for no reason and even though they are for 2
consecutive years.

[AKHIR SA’AH] What are the features of the 1989 U.S.
aid program for Egypt?

[Makramallah] The economic aid program has been
actually approved. I am talking of the economic, not
military, aid. There arc $315 [presumably meaning
$415] million, of which $115 million are in a cash
remittance and $300 million are for the commodity
import program, meaning that the total is $815.
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The talks with the U.S. administration dealt with the
question of introducing some flexibility into the use of
this aid. The administration did display some flexibility
in its position. This represents a positive element.

Cooperation With EEC

[AKHIR SA’AH] You visited Belgium to pave the way
for greater cooperation with the EEC countries. What are
the features of this cooperation and what is the outcome
of your talks?

[Mckramallah] The visit to Belgium was undertook to
prepare for President Husni Mubarak’s visit to the EEC
headquarters. We have actually concluded with the EEC
countries a third [sic] protocol amounting in value to 249
million European currency units, or the equivalent of
$1.2 billion, advanced by the European Investment
Bank. There are also 200 million European currency
units in the form of a grant for numerous projects. I also
held talks on several projects to boost European invest-
ment. These consultations are continued through the
EEC office in Cairo.

As for Belgium, it is well known that it cooperates
primarily with a number of African countries that were
previously tied to it economically. We have sought to
boost our relations with Belgium, considering that it is
the EEC headquarters where the establishment of a
United Europe is expected to be announced in 1992. The
Belgian officials expressed their wish to draft a cooper-
ation agreement and we have agreed to cooperate in
numerous fields. We are in the process of preparing
properly the projects on which the two countries can
cooperate. :

IMF and Rescheduling

[AKHIR SA’AH] An IMF mission will visit Egypt in the
next few days, keeping in mind that there are aspects of
disagreement between the Egyptian and IMF view-
points. What are the dimensions of these disagreements
and how can they be settled?

[Makramallah] It is well known that Egypt owes payable
debts to a number of countries. To reschedule these
debts, the debtor countries have to make sure that I have
taken economic reform measures that prove my
increased capability to repay. This is normal. The IMF’s
importance is that it is (the party which can say) that the
economic reform program is capable of enhancing the
state’s capability to repay. Consequently, it opens the
way for rescheduling. The IMF has to study things.
Within this framework, it dispatches missions to observe
the situation and the new economic measures. The IMF
then submits its report to a higher authority, namely the
board of directors. The IMF acts as an economic adviser
to the debtor countries. This is its entire role.
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The economic reform program we are following is an
Egyptian program primarily. The IMF discusses with us
whether this program is enough. It is normal for dis-
agreements in viewpoints to exist because the IMF’s
viewpoint is purely economic whereas we do not con-
sider the economic aspect solely. It is true that this aspect
has its importance. But there are also the social dimen-
sions which one has to take into consideration. The
IMF’s viewpoint is purely economic and our viewpoint
is socio-economic. This is why disagreement develops in
some viewpoints.

For example, we have a deficit in the state budget. To
any economist, the best thing is to eliminate the deficit
completely. The IMF wants to reduce this deficit as
much as possible. But within the framework of the social
dimension, it is difficult to reduce the deficit in the
manner advocated by the IMF. One is governed by
articles which one cannot touch, such as wages, salaries
and educational, health, social welfare expenditures and
so forth. The same goes for revenues. One has taxes and
one has deductions. One has his limits, and this is where
the disagreement occurs. This issue was the topic of
discussion with the IMF. There is a gap between the
viewpoints. They demanded that detailed statements be
prepared so that they may be discussed in the next round
of talks. This work does, of course, take time and effort
because the economy is diverse and interconnected. We
study the direct and indirect consequences before we
adopt any measure. This is why we need time to study all
the measures to determine how interconnected they are
and how to implement them gradually.

Contacts With World Bank

[AKHIR SA’AH] What about the World Bank official
who visited Egypt recently and what are the dimensions
of that visit?

[Makramallah] Insofar as the World Bank is concerned,
it provides four types of loans:

« The first is loans for projects.

« The second is sectorial loans for projects within
certain sectors.

» Loans for correcting economic structures.

» Sectorial loans.

Insofar as the two latter types are concerned, i.e. sectorial
loans and loans to correct the economic structure, they
are tied to the talks with the IMF and these talks are, in
turn, tied to the economic reform program. There are
always constant contacts with the bank to finance
projects. Therefore, it is not surprising to find missions
coming constantly to study projects in all areas, be they
in the industry sector, the electricity sector, the agricul-
tural sector or other sectors. The visits are made to study
these projects which include a project which we have
submitted, and which is currently under study, for the
reclamation and cultivation of 250,000 feddans in North
Sinai. There are educational projects and a natural gas
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project also. The bank dispatches experts to study these
projects. Therefore, the presence of these missions
within the framework of financing projects is always
likely. There is no connection between these visits and
the talks with the IMF, except insofar as loans for
correcting the economic structure are concerned. The
IMF draws up the framework and the bank enters to
finance and assist these projects.

London Club and Commercial Debts

[AKHIR SA’AH] It has been reported that Egypt will go
to the London Club to settle its commercial debts. What
are this movement’s dimensions?

[Makramallah] Regarding the commercial debts payable
to the banks, they do represent a problem, but not a
severe one. This is because Egypt’s debts are government
debts mainly, i.e. debts between one government and
another. Consequently, the commercial debts problem is
not a severe problem but rather a limited problem. This
is in contrast with the Latin American countries which
owe their commercial debts to banks mainly.

One of the distinguishing features of debts between one
government and another is that they encompass a polit-
ical dimension, meaning that it is possible to persuade a
friendly government of the circumstances that prevent
one from being able to repay.

This is in contrast with banks. Economically, it is well
known that if one bank declares its bankruptcy, other
banks follow in succession because banks are tied to each
other and deal with each other.

What I want to say is that in Egypt, the priority is given
to government debts. We are, of course, concerned with
commercial debts but they are much less severe than
government debts. This is the main difference between
Egypt’s debts and the debts owed by Latin American
countries such as Brazil, Argentina and others.

Efficient Use of Loans

[AKHIR SA’AH] Egypt has acquired from the World
Bank loans amounting to $3.6 billion, of which only $2.5
billion have been used. There remains $1.1 billion which
have not been used to date despite the need of many of
the development plan’s projects for this financing. What
is the explanation for this? [Makramallah] This is due to
the nature of the projects and the time they need to be
implemented. There are projects that can be completed
in 2 years and projects that take 5 years. The sums you
are talking about are allocated for projects under imple-
mentation. Monies are disbursed to these projects in
phases and gradually, depending on implementation.
Some projects may be behind schedule but most of them
are being implemented.

NEAR EAST

This is similar to projects included in the S-year plan.
For example, if a sum of 100 million pounds is allocated
for a project over a 5-year period, this sum is not
disbursed to the project in one payment. Rather, the
project is given 20 million pounds annually. Meanwhile,
makes sure that the planned phase is fully completed
before the remaining allocated sums are disbursed.

The available funds, meaning the $1.1 billion, are allo-
cated for specific projects. Monies are disbursed from
this sum for each project in phases. Naturally, imple-
mentation takes years and long periods of time.

In this manner, the remaining sum continues to decreasc
by giving projects the sums allocated for them, keeping
in mind that we may conclude new loans for new
projects. The loans are included with the sum, thus
increasing it anew. But if the sum exceeds a certain limit,
then this means that misuse exists. There may be cases
where certain projects are behind schedule. But these
cases are very few.

A most salient criticism is that there is a low degree of
efficiency in using the loans for the projects for which
they are allocated and in delivering them speedily to
these projects. What happens is that the loans pass
through numerous channels and are approved by the
People’s Assembly. This journey may take more than
one year. The funds are available but are not put to use.
How can the efficient use of loans be enhanced?

When one concludes loan agreements, one is governed
by the constitution which states that a loan agreement
may not become valid until approved by the People’s
Assembly. This is because loans represent burdens to the
government and to future generations. One cannot
undertake these burdens without getting the legislative
authority’s and the constitution’s approval. One has to
go through these channels. When a loan agreement is
concluded, there are steps that must be taken, must be
sent to the Policies Committee to be studied and
approved and must be referred to the Council of Minis-
ters which then studies and approves the steps and
submits them to the People’s Assembly. The assembly’s
special committees then study these steps. One cannot
change the steps but can abridge the time and expedite
the steps.

The longest time taken to debate and approve loans is 8
months. Some agreements were approved within 2
months. Most of the delays occur because an agreement
happens to be concluded at the end of a legislative
session. A long time passes before the next session starts.
Despite this, the longest time has been 8 months and the
shortest 2 months. On our part, we try to expedite the
steps. But one has to go through these channels and the
People’s Assembly has to approve and ratify these agrec-
ments because they represent burdens to the govern-
ment. Trying to shorten this time is part of my work
methodologyk.
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Infra-Structure Loans

[AKHIR SA’AH] The criticism made by economic
experts is that most of the loans concluded in recent
years have been channeled toward infra-structue projects
which, in most cases, yield no return. Consequently,
these projects and the loans involved in them represent a
burden to the government.

[Makramallah] To answer such statements we must first
ask: What are the infra-structure projects? They are
roads, electricity, telephones, sewer systems, water and
so forth. Without these infra-structure projects, one
cannot establish a production base. How can production
projects be set up when one has no roads and no
telephone network that does not break down? We have
all heard that some businessmen were compelled to go to
Cyprus to call the outside world by telephone or to send
a telex.

The infra-structure consists of projects that do not yield
a return at the level of a certain project but yield a return
at the national level. All the economics books tell us that
the advanced countries achieved development by relying
on a sound road and transportation network. This is the
problem of most developing countries. Sudan has mil-
lions of feddans of arable land but does not have roads or
irrigation canals.

The problem is that the infra-structure projects had
deteriorated in an extraordinary way and they had to be
upgraded. The time may have come to exploit these
projects in the production area. Without infra-structure
projects, there will be no development. At the same time,
these projects must be exploited in order to establish a
balance.

Egypt and Arab Cooperation Council

[AKHIR SA’AH] Regarding the Arab Cooperation
Council, what form is projected for cooperation with this
council’s members? How can Egypt make use of this
newborn experience?

[Makramallah] If we examine the agreement concluded
between the council member states, we find that its most
distinguishing feature is that it is the result of the past
experiences undergone by Arab cooperation, whether
within the framework of the Arab League or of the Arab
Economic Unity Council whose accomplishments have
been somewhat limited. It is true that the Arab Eco-
nomic Unity Council did try and did set up 6 joint
companies in several sectors, such as mining, develop-
ment and other sectors. But the results have not been up
to our expectations or to the desired level. This is at a
time when the EEC, which represents a gigantic eco-
nomic bloc that is on the threshold of becoming a
complete market in 1992, was established. Moreover, the
Gulf states have established a cooperation council and
the Maghreb countries have also begun to consider and
to implement [a similar council]. We could not stand idle
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in our state of division. Hence the idea of establishing
the Arab Cooperation Council between Egypt, Iraq,
Jordan and North Yemen is for the purpose of facing
these blocs. ‘

Moreover, there is a difference between the position of
the Arab cooperation councils and that of Europe. The
Arab cooperation councils are not axes [mahawir}. The
Arab Cooperation Council agreement is open to any
Arab country that wishes to join the council, provided
that the founding countries approve the accession, which
is normal. The press has recently reported, though we
have not been officially notified, that Sudan is consider-
ing accession. This [council] does not represent an axis
[mihwar]. To the contrary, the Arab Cooperation Coun-
cil seeks to cooperate with the other Arab economic
blocs.

The primary emphasis in this phase is on boosting the
production process, whether in the private sector or the
public sector. The council even provides for popular
participation aimed at production. The text of the agree-
ment emphasizes that the cooperation should take place
gradually because these countries’ economic structures
are close in nature and, consequently, the cooperation
must proceed gradually.

One of the most distinguishing features in the area of
practical implementation is that working teams and
specialized committees are formed in certain cases. The
rule is that all the technicians will study all the issues
presented for discussion and debate and will then submit
the outcome of their studies to a ministerial committee
which will, in turn, submit them to the political leader-
ship. This means that technical studies are on a sound
basis. One should keep in mind that the resolutions will
be founded on complete technical bases and studies.
Though containing a political dimension, the resolutions
will not be totally political.

Arab Funds and Development Plan

[AKHIR SA’AH] What have the Arab funds offered
Egypt since its membership in the funds was restored in
April 1988? Can the funds contribute to the second
5-year plan? _ :

[Makramallah] Insofar as the Arab funds are concerned,
there is more than one fund, including the Arab Eco-
nomic and Social Development Fund, the Arab Mone-
tary Fund, the Arab Investment Insurance Organization,
the Agricultural Development Organization, which is
based in Sudan, and the Arab Bank for African Devel-
opment. :

Upon its reinstatement in the Arab funds, Egypt for-
mally invited these funds’ officials to visit the country in
order to acquaint themselves with its conditions on the
spot and to develop friendly humanitarian relations. The
directors of the Arab Economic and Social Development
Fund, the Arab Monetary Fund and the Agricultural
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Development Organization have actually visited Egypt.
The Board of Directors of the Arab Bank for African
Development will convene in Cairo next June.

We have concluded two agreements with the Arab Eco-
nomic and Social development Fund:

The first is tantamount to an unrepayable grant to study
the development and enlargement of the Suez Canal.

The second is an agreement to finance a part of the
Damietta power plant.

Discussions are also currently underway on financing a
number of projects, of which the most important is a
paper mill in Idfu.

As for the Investment Insurance Organization, we owe it
payment for a part of its capital. We have requested that
it facilitate for us the payment of this part. We have
agreed that a portion of the payment will be made in
Egyptian pounds and the other portion in a convertible
currency. A decision was actually made last month to
make this payment in 3 installments extending until
1995.

The Arab Monetary Fund’s relationship is with the
Central Bank mainly. However, the Ministry of Cooper-
ation did conclude a cooperative-financing loan with the
fund last September.

As for the Arab Agricultural Development Organization
which is based in Khartoum, its board of directors
convened at the [Egyptian] Ministry of Agriculture last
year. There is cooperation between the Ministry of
Agriculture and the organization.

The Arab Bank for African Development advances loans
to the African countries, not the Arab countries. Egypt is
interested in contributing to and participating in draft-
ing this bank’s policies because Egypt has its African
tendencies.

[AKHIR SA’AH] Can it be said that the Arab funds have
offered Egypt what had been expected of them?

[Makramallah] We must keep in mind that the officials
of the various Arab funds have to study the projects
presented to them seriously and in depth. It suffices that
in less than one year, we have acquired two loans and
cooperative financing from the Arab Monetary Fund. In
any case, cooperation with the funds continues.

Agreement With Morocco

[AKHIR SA’AH] What is the outcome of your recent
visit to Morocco as member of the Egyptian delegation
headed by Dr ‘Atif Sidqi?
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[Makramallah] The two countrics’ higher joint commit-
tee exists within the framework of cooperation between
Egypt and Morocco. This committee held its first session
in Cairo. The second session was held in Morocco
recently and the visit was made within the framework of
this session. The joint committces are tantamount to the
cooperation framework through which we periodically
follow up on the accomplishments, study and examine
the problems and the obstacles and formulate future
visions.

A maritime transportation agreement which facilitates
trade has been concluded with Morocco. An agreement
has also been concluded to prevent dual taxation.
Another agreement has becn concluded to reduce the
customs procedures and facilitate trade. Previously, an
information agreement was concluded to exchange infor-
mation expertise and an agreement was concluded
between the two ministries of culture, as well as an
agreement in the area of electricity. An agrcement was
also concluded on a number of legal and legislative
affairs. Moreover, the question of an equal deal between
the two countries was also discussed and re-examined.
These meetings are continuous. The higher joint com-
mittee meets periodically, one time in Egypt and another
in Morocco.

[AKHIR SA’AH] Cooperation with the Soviet Union
and the eastern bloc has undergone considerable relax-
ation this year. What are this cooperation’s dimensions
and how can it be developed?

[Makramallah] The Soviet Union has, of course, been
active recently through the high-level visits made in the
recent period. The Soviet foreign minister visited Cairo
recently. A project is being currently implemented
jointly with the Ministry of Electricity. There are also
agreements with East Germany. This is due to the fact
that our policy is based on peace and good relations with
all countries. We move within this policy’s framework to
develop the economic reclations because peace serves
economic development.

[AKHIR SA’AH] Some countries, such as Germany,
France and the Netherlands, have decided to cede a part
of the debts owed them by the poorer countries. Can
Egypt benefit from this decision?

[Makramallah] No. We are not one of the poorer coun-
tries. We fall within the range of the medium-income
countries. Consequently, we will not benefit from this
decision.

Concluding the interview with AKHIR SA’AH, Dr Mau-
rice Makramallah said:

My private conviction is that we are facing numerous
problems and that the burden of solving these problems
falls on our shoulders primarily. What I mean is that if
we seek to acquire aid from the outside world, this aid is
just to ease the burden, nothing more and nothing less.
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The burden falls on our shoulders primarily. This [solu-
tion] lies in increasing production and improving its
quality. We can increase our exports and such an
increase will help us deal with the gap in the balance of
payments. Increased production will reflect on the state’s
general budget and this will help us confront the budget
deficit, in addition to helping us increase government
revenues. This is the sound course for building a strong
economy that is not exposed to tremors.

Political Interest Groups, Intentions Summarized
45040354a Cairo ROSE AL-YUSUF
in Arabic 1 May 89p 20

[Article by Dr Jihad ‘Awdah: “Political Interest
Groups™’]

[Text] Egypt is familiar with many political interest
groups striving to restructure the political system and
political life in their interest. Such groups can be defined
as those whose primary goal is to change the political
system, or important aspects thereof, by penetrating or
affecting institutions of the system, whether governmen-
tal or opposition.

More precisely, they are distinguished from other groups
because they seek political goals; they do not exist
fundamentally for narrow economic or social reasons,
but for political goals linked to the structure of the
relationship between state and society, goals which may
have arisen outside or within the government.

For example, the Muslim Brotherhood is one of the most
important political interest groups to arise outside the
government during the 20th century. Also included are
such groups as the National Renaissance, founded in
1944 and dissolved in 1952; the Partisans of Peace
Movement; the Group of the Future; the Muhammadan
Youth; the Supreme Workers’ and Students’ Committee
founded in 1946; and other university political clubs in
the 1970’s. However, during ‘Abd-al-Nasir’s regime,
political interest groups began to band together and
spread from within the government. Perhaps the best
known of these is 15 May, or the group known before
1967 as Field Marshal Amir’s Group, before 1952 as the
Free Officers’ Group, and during the 1970’s as ‘Uth-
man’s Group, for ‘Uthman Ahmad ‘Uthman.

Now, in the late 1980’s, Egypt is familiar with groups
such as those that could be called “‘restorers of the past”,
the intellectual group that calls for analysis of the situa-
tion in Egypt and the Arab world from a civilized Islamic
view. Many educated public figures have been inspired
by this group, such as ‘Adil Husayn, Tariq al-Bashari,
and Dr Hasan Hanafi. Some government leaders are also
connected with it. There are also the Muslim Brother-
hood and certain Nasirist groups, or those that support
Arab nationalism. These and other groups are found
within existing parties or in contact with them.
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These political interest groups exist despite the presence
of parties for two main reasons: Official party pro-
nouncements are limited to specific political trends, and
the existing parties cannot bring together these interests
with political coherence and harmony.

Political interest groups outside the government help
spread political instability because there are no proper
tools and means to govern and control these interests nor
to make them a means of strength in the face of the
increasing, now liberated desire for political participa-
tion. ’ ’

President Mubarak had wanted to surmount the reasons
such groups arise within the government.

Realizing how much these groups were disrupting gov-
ernment activity, the images of divisiveness among polit-
ical leaders they were putting in the rainds of the people,
and the possibilities for political infighting, particularly
during periods of tension accompanying economic
reform or promoting democracy, President Mubarak
resorted to the courts to curb such groups.

The president used various means to achieve this,
including following the litigation on a daily basis,
expanding his participation in the preparation of impor-
tant resolutions, monitoring the links and contacts that
those in high political positions had with political inter-
est groups outside the government, and keeping unprec-
edented records on relations between individuals in the
government when there was conflict and one party
sought help from political interest groups outside the
government. In this vein, a policy was applied whereby
most of those engaged in planning and implementation
in the bureaucracy and positions of control or impor-
tance, such as those related to the economy, were chosen
from those who had no affiliation or relationship with
any political interest group outside the government or
with the leaders of such groups.

The spread of political interest groups stands as an
indication that the political system in Egypt in the late
1980’s is characterized fundamentally by the failure of
the existing parties to perform the important functions
of a party, such as bringing together political interests
and expressing them coherently, cohesively, and com-
pletely, and the almost total reliance on the president’s
monitoring the cohesiveness of the government; this may
mean that there is no government machinery to ensure
against the appearance of such groups.

Liberal Party Secretary Discusses Party Status,
Factionalism -

45040354b Cairo AL-AHRAM AL-IQTISADI

in Arabic 1 May 89 pp 48-49 '

[Article by ‘Abd-al-’Azim Darwish]

[Text] Withdrawal from the alliance, postponement of
the party’s general conference for 13 years, illegality of
the party leadership: these three issues form a basis for
dialogue with Muhammad °‘Abd-al-Shafi, secretary gen-
eral of the Liberal Party.
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According to ‘Abd-al-Shafi, “When the party was estab-
lished the practices and actions of the government put
the opposition parties in one trench, with each party
acting with total independence.

“The Liberal Party needs these alliances more than the
others, particularly following the success of the alliance
among Labor, the Muslim Brotherhood, and the Liber-
als. The alliance achieved perceptible results in the last
People’s Assembly elections in 1987, results which
would not be worth mentioning if the parties were not
aligned.

“The Liberal Party stands to benefit totally from contin-
uation of the alliance, as the Muslim Brotherhood does,
in spite of the difference.”

On the appeals made recently in the halls of the Liberal
Party to announce the party’s withdrawal from the
alliance, the secretary general said, “There is no inten-
tion to dissolve the alliance and announce the Liberals’
withdrawal. Anyone who is calling for such a thing is
calling for adoption of his own private opinion, not a
definite trend within the party.”

In reply to a question about the true reasons for
announcing postponement of the party’s general confer-
ence for at least the third time in the last few months,
‘Abd-al-Shafi said, “The postponement was announced
when we discovered that a number of governorates had
not finished organizing in the villages and districts. We
asked them to complete their organizations so that the
conference could be held in accordance with the provi-
sions of the party by-laws, leaving no opportunity for
challenging conference resolutions.”

As to the question whether the failure to complete the
organizational process in the governorates had come as a
surprise to the party, the secretary said, “On the con-
trary, we had asked for general conference rosters from
the governorates and discovered that a number of them
had not organized yet.”

When asked whether the Liberal Party exists legally,
since no general conference has been held for 13 years,
Muhammad ‘Abd-al-Shafi said, “The party is legal and
has been approved by the officials since its establishment
in 1976. However, parties go through periods of with-
drawal and spurts of activity. The Liberal Party is now
entering a new stage of activity, and has become a
political party in the true sense of the word.”

Here the secretary general corrected himself when he
answered the question whether his description repre-
sented an acknowledgment that the party had not been a
political party for the last few years: “The party has gone
through many stages during which the rhythm of politics
was not perceptible, even though it began strongly in
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1976 with a respectable number of representatives in the
People’s Assembly, publishing its newsletter for 8
months, while experiencing pressure against it, as is well
known.”

When asked whether the failure to hold the party’s
general conference for 13 years threatened withdrawal of
the leadership’s legal status, the secretary general said,
“We cannot say this with certainty because the leader-
ship is determined to hold the conference; but because of
circumstances beyond our control, it was decided to
postpone it until the upcoming Shura Council elections
are held.”

Columnist Calls for Egyptian/Iraqi Economic
Cooperation

45040331b Cairo AL-AHRAM AL-IQTISADI

in Arabic 17 Apr 89 p 92

[Commentary by ‘Ali al-Din Hilal]

[Text] I have previously written, emphasizing the impor-
tance of Egyptian-Iraqi relations and the need to develop
these relations, in view of the level which they have
achieved during previous years and in the light of the
economic and political relations which have developed
between the two countries, as evidenced by Egyptian
workers in Iraq and Iraqi-Egyptian relations in the years
of war with Iran.

The importance of this topic can be attributed to the
position occupied by the two states in the Arab system as
a whole, as well as to elements of economic and political
power in the two states, the currently existing mutual
understanding between political leaders in Baghdad and
Cairo, and the desire of Egyptian and Iraqi leaders to
develop these relations. It is no secret that numerous
forces have, for years, bet on the so-called Egyptian-Iraqi
rivalry for political leadership. The legacy of western
writings on this topic highlights its elements, and
attributes its historical roots to the era of the struggle
between the Fatamid caliphate in Cairo and the Abbasid
caliphate in Baghdad, while emphasizing the continua-
tion of these differences due to regional, political causes.

Therefore, the current situation represents an opportu-
nity not only to develop bilateral relations between the
two states, but also to provide a model for relations
between Arab states in the framework of the Arab
Cooperation Council. Hence, we throw out the topic for
general discussion.

Bilateral relations must assume forms which are intu-
itively understood by ordinary citizens of Egypt and
Iraq, and which return a tangible benefit to them. Thus,
there must be candid discussion of the mutual benefits
and common interests of the two countries. Our inten-
tion is not to diminish the importance or value of Arab,
nationalistic considerations, but to base them on a firm
foundation of interests perceived by citizens. Hence, the
matter becomes tangible for them.
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Regarding relations within the Arab Cooperation Coun-
cil, Egypt and Iraq have a special responsibility to bring
about success, because they are the two major powers in
it. If they practice selflessness and do not disparage
small, temporary gains, we can establish sound relations
in which values of equality with Jordan and Yemen
prevail, thereby offering a positive model for relations
between the Arab countries.

However, in order to achieve that, a spirit of candor
must prevail in relations between the two countries.
Officials in both countries must speak openly about
existing and expected problems, about fears in their
respective countries, and about the remnants of the past
and how to move beyond them.

There are problems faced by Egyptian workers in Irag.
There are also laws and statutes which limit exportation
possibilities between the two countries, and there are old
remnants of the 1960’s and 1970’s which have perhaps
left their mark on agencies in the two countries.

Several of these matters cannot be solved by a decision
made by the presidents of the two states. Rather, they
require direct contact between the different competent
agencies in the two states. This contact must be charac-
terized by full candor, based on a desire to support and
develop relations.

In a conference dealing with the Arab Cooperation
Council held by the Center for Political Research at
Cairo University—which was attended by the ambassa-
dors of the member-states of the council, and by several
Egyptian officials—Egyptian and Yemeni thinkers and
researchers, who participated actively in the meetings,
raised problems and fears in an atmosphere of friendli-
ness and candor. The same spirit must prevail among
officials as well, so that we may base relations on sound,
firm foundations. »

We have all clearly gone beyond the stage of general
slogans or vague discussions. We must place the future
on a factual foundation, rooted in reality and based on
common interests and mutual benefits. I believe that the
situation between Egypt and Iraq is prepared for that.

More will be said of this, God willing.
IRAQ

French Company Willing To Provide Missile
Technology

44040425b London AL-TADAMUN

in Arabic 8 May 89 p 12

[Article: “Representative of French Aerospatiale Com-
pany Says Iraq’s Experience in War makes It First in
Third World”)

[Text] Patrick (?Marsillon), director of public relations
in the French Aerospatiale Company, stated that his
company was willing to sell missile technology to Irag
and that a positive development had occurred in the
special talks regarding a new contract to be signed with
Iraq. '
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Mr Marseillon, who spoke about the transfer of missile
technology at the weapons fair in Baghdad, affirmed,
“We are quite willing to meet Irag’s need to produce
what it needs to defend itself. Iraq has surpassed most
Third World countries in producing advanced missiles
and other military equipment. This is due to its experi-
ence in the Irag-Iran war.” .

When he was asked what he thought about the missiles,
al-Husayn and al-’Abbas, which are produced by Iraq
and which western sources had claimed were copies of
the Soviet-made Scud-B missiles, the representative of
the French company said, “We have much admiration
for the technical skills of Iraqi engineers. We believe the
Iragis are capable of developing the missile industry by
themselves.”

He also said, “The company made a major contribution
in the effort to strengthen Iraq’s military capability,
especially by providing Iraq with Exocet missiles and
laser operated ER-30 air to surface missiles.”

The French statements in Iraq created quite a stir in
Zionist military circles. An Israeli military expert stated,
“The United States is trying to prevent the French
Aerospatiale Company from selling missile technology to
Iraq.” Gerald Steinberg, a military technology expert at
Israel’s Hebrew University, told Radio Israel, “Wash-
ington, which is worried about the proliferation of mis-
siles in the area, will try to encourage the French govern-
ment to block the deal with Iraq.” Steinberg said, “To
sell this technology the French company has to have the
French government’s approval. The Americans will
apply pressure on France to keep it from selling
advanced technology to Iraq.” :

Steinberg added, “Theoretically speaking, the Americans
could impose penalties on France in case progress in that
field is achieved.”

The Israeli expert went on to add, “Now that the cease
fire between Iraq and Iran is in effect, Iraq can turn its
fire power against Israel.” - :

Husayn Kamil Announces Military Production,
Sales Plans

44040425a London AL-TADAMUN

in Arabic 7 May 89 p 9

[Artic]e:“‘Industrialization in Iraq Moves Forward in
Military, Civilian Fields”]

[Text] Statements made by Mr Husayn Kamil Hasan,
Iraq’s minister of industry and military industrializa-
tion, attracted the attention of observers. Mr Husayn
Kamil Hasan made those statements at a press confer-
ence he held on 1 May 1989 on the occasion of the First
Baghdad Fair for Military Industrialization.
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At that press conference the Iraqi official, whose name
has been associated with a highly significant qualitative
shift in military industrialization, said that the program
which was put together by his ministry requires Iraq to
meet the needs of its armed forces in 2 years. The
program requires Iraq to provide its armed forces with
the weapons and equipment they need and to ensure that
all basic industrial goods are available.

The minister made the following points at the press
conference:

+ Iraq can prevent any aggression aimed at its sover-
eignty and the sovereignty of the Arab nation.

» The capabilities of Iraqi scientists and experts are as
high as those of scientists and experts in advanced
nations.

o Iraq is now looking into a number of requests from
countries [that wish] to purchase Iragi weapons.

¢ Communications are underway between Iraq and
France and the Soviet Union regarding cooperation
in the area of manufacturing airplanes.

* The exhibits in the Iraqi wing of the fair affirm that
Iraq has made significant progress in the military
industry.

* A new early warning airplane will be ready next June.
This airplane has been developed by Iraq.

e Iraq is currently conducting talks and communica-
tions with a number of countries to produce military
vessels. An agreement has also been reached with the
Mercedes and General Motors companies to manu-
facture trucks, buses, ordinary cars, and small trucks.
These vehicles will not be manufactured in part or
assembled in Iraq. They will be manufactured entirely
in Iraq.

¢ An Iraqi tractor will also be produced.

The Iraqi official made it clear that the International
Military Industrialization Fair will be held once every 3
years. He said that President Saddam Husayn himself
was overseeing the programs, plans and the execution of
military and civilian industrial projects.

There is one question: To what extent will the major
industrial countries tolerate the entry of a new nation
into the field of industry? To what extent will they
tolerate that new entry when there is every indication
that this new industrial nation is off to a successful start?
After all, the timing and efficiency of Iraq’s entry into the
field of industry have attracted attention.

ISRAEL

Robotics Firm Wins Lucrative U.S. Contract
44230134 Tel Aviv YEDI'OT AHARONOT
in Hebrew 5 Jun 89 p 23

[Text] The “Robomatics” company, from the General
Electronics Group, won a lucratice contract with the
American General Motors Corporation - the largest
automobile manufacturer in the world.
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Four firms competed for the large contract, the scope of
which is due to reach approximately $2.8 million: Prina
Pojti (as published) of Italy, Pico of the United States,
Raycon of the United States, and a subsidiary of General
Motors.

The contract is connected to the acquisition of a com-
puterized laser cutting system. Each system costs about
$150,000. In the first stage the company has already
ordered two systems from Israel.

The system developed by Robomatics is equipped to do
cutting in automobile manufacturing by using a laser
beam. Within 2 years two such systems were sold to
Volkswagen, one to Ford in the United States and last
week another was sold to a large auto manufacturer in
Germany.

Rabin Adviser Eytan Haber Profiled
44230098 Tel Aviv MA'ARIV Wecekly Supp.
in Hebrew 5 May 89 pp 6,7,9,12

[Article by Mikhal Qapra article]

[Text] “Mabat” evening news on television: Defense
Minister Yitzhaq Rabin appears on the screen. He is in
the field, wearing a military jacket—never a suit. In the
background, a burnt tire is surrounded by soldiers,
preferably reservists. The people, experts say, identify
with reservists. That could be your husband, your neigh-
bor, or the man from the grocery store. Eytan Haber, the
defense minister’s adviser, takes care that everything
goes smoothly, that the defense minister is interviewed
wearing a peaked cap in the thick of the intifadah
[uprising]. He will not muss up the minister’s hair—that
can be left to the wind—but that’s about the only thing
he does not do. It is said that he will gently nudge the
soldiers into the frame. He does not leave voyeurism to
chance.

To foreign television networks, Eytan Haber delivers a
changed Rabin, wearing a tie, sitting in his office. There
is no point in dragging the minister to Gaza for the
benefit of the citizens of Minneapolis or Santa Fe. But if
Israel sces the defense minister against the background
of smoke, such a wonderful composition can do a lot
more than any message that the correspondent may
wrest from him. The minister was there, a bit disheveled,
a bit dusty, which means that he knows what he is talking
about. That is the ABC’s of the ancient art of marketing.
There is not the slightest hint of the thought and plan-
ning that went behind that short interview on *“Mabat,”
all of it devoted to one purpose: the image of the defense
minister.

And indeed, Yitzhaq Rabin continues to star at the top
of cabinet ministers popularity polls. Still today, at a
time when we no longer even count the graves dug daily
for Palestinian bodies and for Israeli victims of plastic
bombs, when the entire world is stunned by stories of
cruelty in the West Bank, when the orders deluging



JPRS-NEA-89-047
13 JULY 1989

young, confused soldiers contain more cynicism than
logic, when the kibbutzim discuss whether it is moral to
manufacture rubber bullets or not, and when this infla-
tionary violence is spiraling at an uncontroled pace,
support for the defense minister is still rising.

The minister’s adviser, Eytan Haber, 49, a veteran
journalist belonging to the media elite of Israel, in a
moment of enlightenment invented a new holiday: the
tenth anniversary of Entebbe. And on this new holiday
that he skillfully initiated, he once again raised his boss
to the heights of military mythology. And by a remark-
able media maneuver, on this anniversary of recognition
of Rabin’s renewed paternity of Entebbe, he managed to
get together in the “Mabat” studio that odd couple,
Rabin and Peres, and even persuaded the television to
invite an audience into the studio, for the first time. He
saw to it that most of the audience consisted of Entebbe
survivors. Thus, even the intensity of the support was
planned in detail.

Eytan Haber has served as adviser to the defense minis-
ter for 3 and % years—media adviser. During this time
Haber could have won enormous public exposure.
According to the rules of Israeli politics, advisers are the
people whose heads stick out regularly behind a minis-
ter’s shoulder. Haber, however, carefully chose to leave
the space behind Rabin’s shoulder empty. He did not
peep, did not stick out, did not give interviews, did not
appear in photographs, and did not talk. In short, he
deliberately chose to remain unknown to the public at
large. This law that he has imposed on himself is so rare
in domestic politics that even if it does not stem from
pure modesty for its own sake, it is enough to bridle the
tongues of his enemies.

Nevertheless, Haber has accumulated enormous power.
Because of his proximity to Rabin, which has also made
him the latter’s confidant, his deep involvement in
defense ministry affairs, his considerable journalistic
experience, and his numerous and close contacts with
the media czars, he holds great power. Haber, who is
reputedly a clever manipulator, took his place next door
to Rabin at a time when one security scandal followed
another. The Pollard affair, Irangate, the Lavi, and most
of all the intifadah—each one separately powerful
enough to knock out any politician—passed Rabin right
by.

“If there is a true meaning for the expression ‘Teflon
leadership,” then Rabin must be its archetype. Nothing
sticks to him,” said a man who wanted to remain
anonymous and to whom we will refer as an informed
source close to Peres. “His Teflon coating is an unprec-
edented phenomenon. The man has so many dark spots
in his past, beginning with his breakdown on the eve of
the 6 Day War, his time as ambassador to the United
States—where he took money for lectures—his wife’s
spending habits, and the peak, the discovery of his wife’s
bank account during his time as prime minister. Had it
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been any other politician, Ariq Sharon, for example, the
media would have publicly crucified him, but this man
has managed to come out of it all as if he hadn’t had
anything to do with it.

“The man in charge of the intifadah ordered that their
bones be broken—thereby destroying Israel’s reputation.
This entire wavering about decisions, the fact that noth-
ing is done by deliberation but by missed opportuni-
ties—and he once again comes out smelling like roses.
It’s a mystery that I cannot fathom. This man is holding
something threatening, made up of some pact of silence
with the media. In fact, Rabin does not need a spokes-
man. Even if he had an inarticulate and totally incapable
spokesman, Rabin would still be viewed as a popular
hero. It’s Rabin’s eyes that break the nation’s heart, not
those of the spokesman. Nature has endowed Rabin with
a gift that has not yet been fully understood.”

“Haber,” added the same informed source, “took in
hand a magnificently endowed specimen. What in others
is seen as hesitating stammer, in Rabin becomes a
charming shyness. What in others is viewed as uncon-
trolled outbursts, in Rabin becomes a sincere outcry.
What in others is viewed as inability to decide, in Rabin
becomes humanitarian considerations or some profound
concern. Every negative trait is magically transformed
into something positive. To the public Rabin appears as
a composition in blue and white. Whenever there is red
in his eyes, people think it’s a May Day flag.”

Yitzhaq Rabin, who became known as the “analytical
brain,” can hardly be credited with correct analyses as of
late. He did not foresee the intifadah, and when it did
break out, he did not know what it was. At he time he
was in the United States, and he did not hurry home.
Then he prophesized that the uprising was going to end
any day and that we were going to have it under control
in no time. But lo and behold, 17 months later there is
still no end in sight. When he grasped that we were not
easily getting it under control, he said that the violence
would drop significantly, but it did not. According to
him, the intifadah did not and will not achieve any
political gain, except that in reality it marked a very
important turning point in the Israeli-Palestinian con-
flict. Anyone who had predicted, 1 and ¥: years ago, that
the United States would enter a dialogue with the PLO,
would have been viewed as a daydreamer.

Nevertheless, Rabin has managed to preserve his image
as a brilliant analyst. “Rabin,” said Knesset Member
Yosy Sarid, “is the paradigm for the country’s mood and
public opinion. He represents all the weaknesses of
public opinion, or what the public wants to believe—a
consensus of vacuum. Rabin is the best possible repre-
sentative of wishy-washy statements like ‘on the one
hand, but on the other,’ ‘yes, but,” ‘however,’ ‘at the same
time,’ and so forth—statements that make it possible to
have one’s cake and eat it, too; to support and oppose the
war in Lebanon, to speak out against the occupation of
the West Bank while continuing to hold on to it, not to
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want to govern Palestinians but to continue to keep them
under our heel. He beats up on Palestinians while
suggesting uncompromising political solutions—black
and white. And that is what public opinion wants. He
represents it and he lends legitimacy to all the things that
are impossible and unrealistic. Who does not like to live
in a dream-world? That is why, as far as public opinion
is concerned, Rabin is a pleasant, easy-going, and capti-
vating man.”

What about Haber? Yosy Sarid thinks that the defense
minister’s image is not due to public relations tricks.
According to Sarid, the matter is more profound and has
to do with the psychology of Israeli public opinion.
People close to Rabin who try to analyze his popularity
at such difficult times as the present claim that Rabin is
the embodiment of the entire military history of the
State of Israel. “He has,” they say, “the heroism of the
PALMAH ([Strike Force of the Hagana], the pathos of
struggle against foreign rule, the War of Independence,
the inebriating victory of the 6 Day War, and the
Entebbe operation.” No one, according to them, is today
capable of competing with the power of those events.

In a way, Eytan Haber came to the Defense Ministry like
a public relations man for a product like Coca Cola,
whose hold on the market is almost unbreakable. “He is
not a regular media adviser,” said a journalist who works
with him, “he deals in the higher political spheres. He
does not sit with the media and try to sell them the
minister. He advises the minister about the media,
rather than the media about the minister.” Another
journalist said: “Eytan says that Rabin is any spokes-
man’s nightmare. You work for 2 weeks, make plans, and
in the end the minister says that we should break the
Arabs’ bones. Or, you sit with members of the European
Parliament and in the middle of the meeting Rabin says,
What do I care about Europe. You plan and plan, but the
moment your back is turned he demolishes everything.”

No one is crediting Eytan Haber with the responsibility
for the image of the defense minister, but neither is
anyone dismissing his contribution to it. ‘“Haber came
from the media,” said the same informed source, he
knows all its weaknesses, its fears, and its preferences, as
well as those of each individual belonging to it. And if
there is something in which Eytan has wonderfully
succeeded, it is his ability to keep and preserve that pact,
that process. Haber knows that one of the most threat-
ening things to the media is protectiveness. He protects
Rabin from people who annoy him. That is a major tool.
Because people are afraid to call Rabin directly, they call
Eytan, and that is part of his power. He decides when the
minister is to be asked questions and when not. Haber’s
job is not to package Rabin, but to create savings of a
scarce commodity. That is his main power, parceling out
the defense minister. From this viewpoint, his strategy is
similar to that of Shamir’s advisers.*

Haber came into his post from a very senior position
with YEDI'OT AHARONOT and with the military press
in general. When Haber went to the Defense Ministry,
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the late Noah Mozes, one of the owners of YEDI'OT
AHARONOT, called Yitzhaq Rabin up and told him:
“Taking Haber from me is like taking the couch out of
my living room.” Haber was a military correspondent
for 26 years. His relations with senior press and televi-
sion journalists—which are as good as closc friend-
ships—afford him almost limitless freedom in mancu-
vering items to the media. If there is the smallest
problem, Haber calls up chief editors or the television
director. Once in a while he convenes five or six senior
Jjournalists for a talk with Rabin. Although the talk may
not be for publication, it gives the participants a feeling
of greater involvement than their colleagues. Haber is
the one who decides who will sit in at the meeting and
who will not. No one is willing to damage the idea of
friendship, which Haber has raised to a sanctificd status.
And Haber is not at all reluctant to use phrases like “a
personal favor,” *“for a friend,” “we’re friends, arent’t
we?”’ Even the television cameramen are his friends. Do
me a favor, don’t put the minister on film now. And that
PALMAH concept works like a clock.

“Eytan,” said journalist Gid’on Samt, “knows just how
to play the media. He does it just right, without giving
the feeling that he is using it. Recently, he initiated the
access of foreign television teams to Lebanon. That is a
typical Haber maneuver. He facilitated their entrance
into Lebanon without attempting to instruct them,
thereby attaining two objectives: first, he allowed the
world a look into the difficult and terrible situation of
that country after we left it; secondly, he diverted atten-
tion from the intifadah. In my opinion, Haber had a
hand in the timing of Rabin’s announcement of his
political plan. It was Haber who recommended the
minister unveil his plan on the particular weckend on
which he did. That greatly improved Rabin’s standing
with the media. And timing carries a powerful momen-
tum.”

“Haber,” Samt added, “is an honest man, and I ncver
had occasion to be disappointed in his integrity. He is
very wise and he is not pretentious. I assume that his
work involves all sorts of things that do not necessarily
go together with the traits I mentioned and that occa-
sionally one has to bend with the wind. But to Eytan’s
credit it has to be said that such deviations are not
especially prominent.”

Not long ago, Gid’on Samt’s POLITIKA asked General
(Res) Moshe Bar-Kokhba’ (Bril) to write an article about
the process of learning lessons in the IDF [Israel Defense
Forces]. The chief of staff and the IDF spokesman were
inclined to authorize the article. And then, an item in
DAVAR stated that Rabin’s office refused to allow the
publication of the article. Samt went to Haber and tried
to persuade him to allow publication. The authorization
came by noon the same day. Eytan Haber telephoned all
the military correspondents and asked them not to write
that the article had been authorized for publication. One
of those correspondents claimed that Haber did not want
to make the defense minister’s office appear ridiculous—
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banning an article in the morning and authorizing it by
noontime. Whatever the case, news of the authorization
of the article did not appear in any newspaper. Eytan had
so requested.

Haber has connections not only among the major news-
papers, but also among senior politicians. Haber, who is
a friend of Ministers Ehud Olmert and Dan Meridor, has
put his connections to good use and has served as
pipeline between Rabin and Prime Minister Shamir at
the time of the formation of the current government.
Haber’s contribution to Rabin is focused on his weak
points, and consists mainly of the adviser’s great net-
work of connections, his thorough knowledge of the
media, monitoring the minister’s exposure, and activat-
ing his connections beyond the narrow area of his
profession. “A first class manipulator,” say his best
friends fondly.

The minister’s latest visit to the United States took place
at the peak of the intifadah, when criticism of Israel was
very sharp. Before the visit, a foreign correspondent
disclosed to the media the story of the Iragi chemical
weapons. Haber realized that the story made a big
impression in the foreign press and decided to jump on
the band wagon. At the beginning of his visit, Rabin
emphasized that topic and managed to turn it into
headlines, which diffused the sharp criticism of IDF
actions in the territories. Knowing the media, Haber also
chose not to tell about Rabin’s visit with President
George Bush and with former candidate Michael
Dukakis. He allowed the newspapers to make gloomy
predictions about the visit, and on the eve of the meeting
with Bush he summoned the journalists and noncha-
lantly told them about it. The trick of delaying that
report against the background of the pessimistic predic-
tions took the journalists by surprise and generated large
headlines that marked a turning point in the reportage
on the visit.

Eytan Haber’s personal and professional closeness to
Yitzhaq Rabin constitutes his power base. His acquain-
tance with Rabin dates back 31 years, to a time when
Eytan was an enlisted man serving as BAMAHANE
correspondent, and Rabin was the commander of the
Northern Command. He followed the commander of the
Northern Command for 1 and % years, who, in a way,
instructed him in what to write and how to present
things. The year 1958 was stormy and filled with events,
such as the shelling of Halif, Dardara, and Jilbina. After
his release from the army, Haber got a job with
YEDI’'OT AHARONOT through caricaturist Ra’anan
Luria, and soon bacame a military correspondent. The
IDF was small at the time, military correspondents went
on operations, and no separation was felt between mili-
tary correspondents and the system as a whole. At the
time, the media, too, believed that security was more
important than everything else. Until the Yom Kippur
war, the media and the army stewed in the same juice.
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Haber established good relations with military personal-
ities and even came to be known to his colleagues as the
“Air Force King,” because of his relations with ‘Ezer
Weizman and Moti Hod.

Haber consolidated his position on the newspaper and
took part in every important media event. His wide
network of relations with military people and the initia-
tives and ideas that he continuously produced for the
benefit of YEDI'OT AHARONOT’s circulation almost
made him an institution. His engagement party took
place in the house of Noah and Paula Mozes. He was
very close to YEDI'OT’s strong man, Dov Yodqovsqy.
One of his initiatives was to bring big names to the
newspaper. Eytan could give up his identity and he
frequently wrote articles for the big shots, which then
appeared under their names. He elevated this to an art in
one case, when he wrote a whole interview with ‘Ezer
Weitzman without talking to him at all: he wrote both
the questions and the answers and allowed ‘Ezer a quick
peek before the interview went to press.

Eytan Haber has what is known in journalistic jargon as
an easy pen. He almost never typed his reports, just
dictated them on the telephone, thus skipping the entire
process of writing, changing, editing. At press confer-
ences he sat with a closed notebook in his lap. He wrote
books at the same fantastic speed at which he wrote
articles and reports. He has written seven books, among
them “The Year of the Dove,” on which he collaborated
with Ze’ev Shif and Ehud Ya’ary, “Lexicon on Israeli
Security” which was also written together with Ze’ev
Shif within a matter of 5 months, and the first biography
of Menahem Begin. Asked once why he never wrote a
book by himself, he said: “I am too lazy, I need a push.
My colleagues usually gather the material, do the
research, and I write. The books brought him a lot of
money, and there is no disputing his commercial sense.
Yehi’el Qadisha’y was once heard remarking: Haber is
the only person who made a profit from Begin.

Haber began his writing career in first grade, because of
his jealousy of his fellow student, Arie Han, MAFDAL
[National Religious Party] Knesset secretary. His friend
Arie published a poem in the newspaper HA’TZOFE
LA’YELADIM. Haber was entranced by the sight of
Arie’s name in print, and he immediately wrote a poem
and sent it to the same newspaper: “Here, the rain has
come/Everyone is going to work/In coats, jackets, and
boots/The skies have opened.” Yes, the poem was of
course published.

“Haber is extremely good at maintaining his relations
with people,” a friend said about him. When Rabin was
Israel’s ambassador to the United States, whenever he
came home he used to visit Haber in order to learn what
was really happening in the country. Haber did not
abandon his friend Yitzhaq even when the latter was
exiled to the political wilderness. They toured the world
together, called on heads of state, and Haber published a
series of articles, first in a newspaper, then as a book:
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“Yitzhaq Rabin Talks to Leaders and Heads of State.”
When Rabin was elected defense minister, there was no
doubt that Haber would come into his office. Nahman
Shay served for a short while as Rabin’s adviser, after
which Haber complied with the minister’s request and
replaced Nahman Shay.

As a result of the relations he established with political
figures as a journalist, Haber was deluged with job offers.
Ten years earlier ‘Ezer Weizman offered him the post of
commanding officer of IDF Radio. Haber agreed, but
then delegations from the radio station began entreating
him to renounce the job in favor of Tzvi Shapira’. Haber
complied with the request. The offer, however, has
remained open to him to this day.

These days, days of political infighting between Yitzhaq
Rabin and ‘Ezer Weizman, Haber is maneuvering
between his two friends with accomplished talent. His
friends claim that he is more readily identified with
‘Ezer’s ideas than with Rabin’s. Haber never displayed
even a hint of lack of solidarity or unease with his
employer’s ideas or actions. During the Lebanon war,
Eytan Haber, together with other journalists, joined the
campaign against Ariq Sharon and the war in Lebanon.
One year before the war he published a poem in his
newspaper about the rain that preempted the outbreak of
war: “God show us mercy and save us/Don’t stop the
thunder storms and torrential rains/The low clouds/The
snow storms/The streams of mud/Don’t stop even for a
moment/There won’t be any drought anymore/The
water level in the State of Israel will rise/And a few
hundred young lads will owe their lives to You.”

When the poem appeared, Sharon asked Raful [Chief of
Staff Rafa’el Eytan] to repeal Haber’s permit as a mili-
tary correspondent. The other military correspondents
brought pressure to bear on Raful and in the end the
sentence was lifted.

Haber, the only survivor of Menahem Begin’s famous
motorcycle campaign, found himself, in what was an
extreme reversal, fighting against Ariq Sharon and the
Lebanon war.

“My first childhood memory,” he told Ya’aqov Agmon
on the show “Personal Questions” on IDF Radio, “was
at the age of 5. I had diphtheria and my condition was
more than desperate. I remember British policemen and
detectives bursting into the house and taking my father
to ‘Akko jail. He belonged to ETZEL [Nationa! Military
Organization], which today is called the National Camp.
That story makes it clear where 1 come from. I come
from the revisionist school. I will not deny that I was
raised to view the Labor movement and its leaders as
bitter enemies. My father, Yehuda Haber, was a willing
slave to that party. He was a completely convinced
disciple. When there was a need to go out on demonstra-
tions, he went out. When it was a matter of disrupting
May Day demonstrations, he did that, too.”
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Haber went to school at the Bilu religious school in Tel
Aviv, although his family was not observant. Disregard-
ing his father’s advice, who wanted to spare him the
feeling of discrimination, he joined the Bitar Movement.
*“I can still hear the sound of the sharp slap 1 got from my
father at Metzudat Ze'ev, in the presence of all my
friends, when he discovered to which movement 1
belonged.”

Haber left the religious high schoo! and moved to ‘Ironi
D [municipal school]. “Every Friday, 600 students came
in blue shirts [of the Labor Youth Movement), and 1
came in a white shirt. On May Day I was the only student
to come to school, and I remember the sarcastic barbs of
the principal, who used to wait for me at the gate. My life
there was unbearable. I had six F’s on each report card,
and that was because they didn’t want to give me 10.”

The turning point, Haber related n IDF Radio, came in
a process that began during the war of attrition. At that
time, he initiated the publication of victims’ pictures in
the newspaper. “I viewed that as honoring the victims.
Without exaggeration, during that time I went to the
houses of some 200 bereaved families—not 1 week or |
month after the announcement, but 1 hour after it. |
remember that in one case I reached the family before
the IDF representatives. I rang the doorbell and I heard
a woman’s voice whistling and singing. I realized that 1
was too early, so I turned around, and then I saw the IDF
delegation getting out of their car. The second incident
that had an impact on me occurred during an operation
in Lebanon, which I had joined as a reporter. I was
standing in an APC [armored personnel carrier] and 1
saw a shell sever the head of a soldier who stood right
next to me.”

Then the Yom Kippur war broke out, “‘and what hap-
pened from that moment helped me understand that war
can be different.” But the decisive factor, he continued,
was the peace with Egypt. On the day on which the peace
treaty was signed, Eytan Haber went to the Qiryat Sha’ul
military cemetery. He copied names of victims and
wrote a small piece about those for whom peace had
come too late. That was his perspective.

Haber carried that burden and his special sensitivity to
bereavement to the defense minister’s office, where the
list of dead is placed on his desk everyday. This time it’s
Paletinians, but it’s still people. It is not easy, he tells his
friends.

On one occasion he told a friend: “I came to understand
what it means to be defense minister the first time I
attended a Memorial Day for IDF victims. Before that,
on memorial days I used to go to the cemetery with the
masses. When you are in a throng of people, you lose
your identity but gather strength. All of a sudden, 1 was
standing 5 meters from the minister, on a patch of green
lawn, and he was standing alone facing 20,000-30,000
people. Some 40,000 eyes were fastened on him and he
was standing there, alone on the grass. And then I
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suddenly realized that his decisions, his statements, his
judgment will decide whether the following year 40,000
or 45,000 eyes will be staring at him. That moment made
clear to me the precise significance of the role of the
defense minister. Not discussions, not talk, all that is
unimportant. On the way back that night,” he told his
friend, “we were both silent. No one said a word.”

His relations with Rabin and his family are very warm,
although in public he is careful not to let that show. He
visits the minister at home and is close to Lea Rabin.
Haber’s wife died 4 years ago, and he was left alone with
two children: Mikhal, who today is serving in the IDF,
and Ilan, 14. “He has still not recovered from that
tragedy,” said a good friend, “he put all his energy into
work.”

Haber, a sentimental man, was touring the territories
with the defense minister. An old Arab couple suddenly
approached them sobbing, and requested permission to
be reunited with their family. The crying broke Haber’s
heart, and he promised that the thing will be done. And
it was done. “He is a good soul,” say people who know
him. At the Defense Ministry he has put a lot of time into
the care of bereaved families. Among other things, he
sent them letters on behalf of the minister. One letter
which he received in reply from a bereaved mother read:
“Every year I used to throw the defense minister’s letter
into the garbage. This year, I was moved.”

Haber is the one who recommends to the defense min-
ister to shake the hand of a retiring sergeant major, or to
invite the. soldiers who work as switchboard operators
for a drink in the office. One does not need a profound
analysis of Rabin’s personality to realize that such a
thought would never have occurred to him. Haber,
whose strength lies in bigger than life productions, was
the figure behind the scenes on the IDF display on the
occasion of the State’s 40th anniversary. His initiative
did not gain wide support in the IDF. In the end, he got
the project moving. He took care to invite people who
had been forgotten, too, their sons, grandchildren, and
wives. Haber remembered everyone. The invitations
read: “The defense minister invites you....”” The credit,
of course, went to the defense minister. Haber has no
complaints. In a way, Haber is Rabin’s human side.

Foreign Banks Curtail Operations
44230095a Tel Aviv MA’ARIV in Hebrew 21 Apr 89 p 4

[Article by David Lifkin]

[Text] The foreign banks that were involved in recent
years in granting loans to Israelis have in the past few
months refrained from expanding their dealings with the
business sector in Israel. This is due to the problems of
Koor and of the kibbutzim.

A senior foreign banking source noted that banks abroad
are now following a policy of waiting for developments
in Israel.
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The problems of Koor and of the kibbutzim caused not
insignificant losses to the foreign banks, because they
had extended loans of considerable size without obtain-
ing appropriate securities. Another factor that deters
foreign banks from granting loans to businesses in Israel
is the continuation of the intifadah [uprising] in the
territories, which causes them worries concerning diplo-
matic developments in the region. The bankers also
assert that there are great uncertainties concerning the
economic situation in Israel, as at this time there is no
clear policy that would pull Israel out of the recession
and into renewed growth. The source added that they are
well aware of the balance of power within the Israeli
government, and, therefore, in their opinion, there will
be surprises in the diplomatic sphere, so that they do not
want to find themselves stuck with excessively large
loans.

Foreign bankers are also criticizing the way in which
Koor was managed in recent years. The source noted that
the foreign banks had placed at Koor’s disposal large
credits on the basis of estimates that had been submitted
to them on developments expected in the firm in the
coming years. The balance sheets that they received also
did not reflect the sad reality. The banker stressed that
Koor's people always gave the impression that the gov-
ernment of Israel would not allow the firm to collapse
and that it was the factor that actually guaranteed the
credits that Koor received. But the reality was different,
and the foreign bankers found themselves trapped with
large loans with little chance of recouping the larger part
of them, the source said.

Economist Discusses Export Policy
44230095b Tel Aviv MA’ARIV in Hebrew 21 Apr 89 p 2

[Artide by Professor Leo Lederman]

[Text] Although we heard at the end of last week a piece
of good economic news—inflation was only 0.5 percent
in March - this week the economy received two pieces of
bad news concerning the trade deficit and the level of
economic activity:

« According to the Central Bureau of Statistics, Israel’s
trade deficit grew 9 percent in the first 2 months.
During the first quarter of 1989, the deficit reached
$600 million, due to a decline of 7 percent in exports
and a simultaneous increase of 3 percent in imports.
Likewise, in the past months a decline of 5 percent
was registered in industrial exports in comparison
with the same month (March) last year. This decline
actually comes to 10 percent in industrial exports
(excluding diamonds).

« According to the Bank of Israel’s Companies Survey,
the decline in activity continued in most sectors of the
economy during the last 3 months of 1989. The
Survey states, on the basis of a decline in orders for
the domestic market and for exports, that the slow-
down apparently will continue also in the next 3
months in most of the companies in the industrial,
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transport, and hotel branches. The decline registered
in economic activity is expressed in a drop both in
output and in sales. The trend of layoffs in all
branches of the economy also is continuing, similar to
the trend during 1988.

The Correction Was Partial.

Therefore, the picture that emerges is not good: the
spiralling trade deficit, accompanied by a deepening of
unemployment. What exactly caused these develop-
ments? And how can the direction be changed as early as
possible?

Much of the aformentioned developments may be
explained as a delayed response to economic events in
1988, especially changes in important relative prices.

First of all, it is reasonable to assume that the exchange
rate freeze policy in 1988 contributed a great deal to the
worsening of the situation that was noted above. It is well
known that when the nominal exchange rate is frozen
and, at the same time, domestic prices continue to rise,
the shekel is, in effect, revalued in relation to foreign
currencies. This revaluation impairs export profitability
and encourages increased imports, phenomena that tend
also to reduce domestic economic activity.

While it is true that there was a certain correction in this
policy following the devaluations of 5 percent in Decem-
ber last year and of 8.3 percent this January, this
correction was only partial. The relative prices in our
foreign trade are still about 10 percent lower than in
1986 (which was a better year from the viewpoint of the
trade deficit).

Secondly, not only has the business sector experienced a
decline in its terms of trade, but also the real wages that
it pays have gone up recently, an increase that is not
explained by a simultaneous increase in productivity.
For example, the wage per unit of industrial output
(excluding diamonds) during 1988 and at the beginning
of 1989 was about 15 percent higher than in 1986.

Thirdly, the real interest rate remained at a high level of
about 2 to 3 percent per month.

Therefore, it’s no wonder that when the business sector is
asked to pay relatively higher prices for the labor that it
employs and for the credit that it receives, and at the
same time there is a decline in export profitability,
negative tendencies develop, such as those we learned of
this week.

How can we change direction? That is, how can employ-
ment be encouraged and the trade deficit improved?
Everyone who has studied Introductory Economics
knows that in an economy with unemployment and
balance of payments problems, a devaluation of the
domestic currency can improve the situation in two
ways: an increase in employment and a reduction in the
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balance of payments deficit. A real devaluation increases
export competitiveness, makes imports less attractive,
and encourages employment. In this sense, encouraging
exports can “kill two birds with one stone.”

Make the [Exchange] Rate Flexible

I do not propose here that we take the step of a unilateral
devaluation, as in the 1960’s and the 1970's. Our
exchange rate regime today is one of a controlled float,
which is expressed in a “band” that allows the Bank of
Israel to devalue or revalue the shekel within a 3 percernt
limit, without these fluctuations being perceived as sharp
and unilateral changes. As of this moment, the official
representative exchange rate for the dollar is 1.81 so that
the upper limit of the band is 1.86. In my opinion, what
is required today is greater flexibility in the exchange
rate policy, so that the target rate within the band (which
is today 1.81) will be adjusted upwards gradually. Such a
policy would create a trend of gradual, small devalua-
tions, which could be spread over a period of several
months.

It is important to emphasize that the situation of the
economy under the present conditions is relatively ame-
nable to the implementation of the measures proposed
here. There are not now demand or cost pressures that
could bring about an immediate explosion of inflation.
Likewise, the Histadrut must be aware that the greater
the sterilization of the gradual devaluations, the greater
the likelihood of the success of the policy in increasing
employment and reducing unemployment.

In other words, the situation of the economy is such that
gradual devaluations can bring about the desired real
devaluation.

According to the textbooks, a devaluation in an economy
without full employment can bring about an improve-
ment in the balance of trade and in employment. The
time has come to try this prescription, in a gradual and
controlled manner (such as the situation and the institu-
tions in 1989), and, in this way, to kill two birds with one
stone. The continuation of the present situation does not
bode well.

Former Mosad Head, Zamir, Interviewed
44230105 Tel Aviv MA’ARIV in Hebrew
9 May 89 pp 1,.2B

[MA’ARIV interview with former Mosad head, Tzvi
Zamir by Ya’aqov Erez and ‘Oded Granot])

[Text) Past events do not weigh heavily upon General
(Reserve) Tzvi Zamir, who for 6 years was head of
Intelligence and Special Missions. The question that
does preoccupy the man who for years has been far
removed from the military and intelligence apparatus
and who currently is the chairman of the Board of
Directors of the Israeli Refineries is, what will happen in
the territories if Israel finds itself in a general war against
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the Arab countries. At the beginning of this interview,
instead of answering questions, Zamir considered the
attitude of the IDF [Israel Defense Forces] and the
security system toward the intifadah [uprising] and pre-
sented his thoughts on a future war and on preparations
for war in general. '

[Zamir] “I have heard army people make terse and final
declarations along the lines of the old assumption that
‘the regular army serves as the stopper.” That assumption
always amazed me. I hope that this time it has been
better verified. The reason I ask this is that I hope that
today the situation is being assessed more thoroughly
than was the case in the past.”

[MA’ARIV] You are mature enough not to fool yourself,
but don’t be too sure that today the situation is better
than it was in the past.

[Zamir] “I don’t know. I want to hope so. It is also
because I know the people involved that I hope they
assess events much more thoroughly than was once the
case and that they rely less on intuition.”

[MA’ARIV] In our introductory talk you said that in the
wars with which you were most familiar, the General
Staff did not base its preparatory work on intelligence
data....

[Zamir] “We are not the only army that fought one war
according to the pattern of the previous war. Everyone
can learn from that. Among the wars that I witnessed
there was only one major one in which that rule clearly
did not apply. I am referring to the 6 Day War. That is
why I want to suggest that this war should serve as a
model. Based on my knowledge of previous wars I can
‘'state that the intelligence that Israel had in the Yom
Kippur War was far superior to that available in the 6
Day War. There is no comparison.”

[MA’ARIV] What intelligence did Israel have in the 6
Day War?

[Zamir] “We learned about the operational concept of
the enemy by watching the way in which they went about
their deployment. We investigated the doctrine that
guided their method of deployment and build-up with
the help of foreign and not so foreign sources. We
applied what we learned from that information to the
entire IDF organization and to the way that the next war
should be fought, if it came. Those conclusions had an
impact on the organization of small and large units, and
the training of the units was adapted to their missions
according to the changing conditions. I am not talking
about early warning. I am talking about intelligence and
preparedness for war. At the time I was head of MAHAD
[Training Branch]. I was expected to understand and I
have a thorough understanding of this subject. I would
have expected that to be our guiding model. And as I told
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you, I do not think that this matter was exhaustively
studied in the lessons of the Yom Kippur War, and I do
not know how it was implemented in the other wars
since then.”

[MA’ARIV] A few days ago DVAR HA’SHAVU’A wrote
that on 25 September 1973 a verified piece of informa-
tion came about Husayn, who had told (Prime Minister)
Golda that war may break out. You were the head of
Mosad at the time....

[Zamir] “I read the press articles. Unfortunately, I
cannot react to them. I simply cannot. You will not drag
me into that. Let’s assume that such information
existed—how are you going to check what was done with
it....The subject of the intelligence performance has been
worn thin. I don’t think there is any point in going into
it again. These matters were considered at great length in
the report of the Agranat Commission which dealt with
the subject very thoroughly.”

[MA’ARIV] If such a piece of information came to the
prime minister, and if she had reason to believe that a
very reliable source stated that the Egyptians and the
Syrians were preparing for war, and if, in addition, there
were indications in the field to that effect, was that not
enough for the prime minister to view what was happen-
ing very seriously?

[Zamir] “I cannot tell you to go check this out with
Prime Minister Golda Me’ir. I will not be dragged into
reacting to that report. All that I want to say is that I am
being hounded for unverified and unfounded state-
ments. Somebody says or blurts something, and a news-
paper picks it up on the excuse that the public has a right
to know. Some of the things that appear in the press are
meant to provide ‘support’ for those who fed them.

“Believe me, I have an enormous urge to reveal things.
So far I have been able to resist it because I think that
one must absolutely not do it, and I will not do it. I don’t
want to leave the job to the censor, I am my own censor.
If we had an organized, authorized body, not the press,
which wanted to restudy the facts in order to learn from
them, I would cooperate fully. If the minister of defense
or the government decided to investigate things that had
not been investigated or to more thoroughly check things
that had been checked, I would welcome it. No such
information was ever kept from Military Intelligence. I
have every praise for those who came out seriously
damaged by the Agranat Commission and who had the
civic courage to point the finger at their own mistakes. At
the same time, my complaint is that there are aspects
that are being ‘smoothed out,” covered up. That is what
I am talking about.”

[MA’ARIV] You also told us before the interview that
the General Staff did not act on the intelligence data that
existed on the eve of the Yom Kippur War with respect
to structure, tactics, strategy, etc. Now, however, we hear
about new information concerning additional warnings
of war.
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[Zamir] “You are going back to something that has been
exhausted. The question is whether the facts, in the form
in which they accumulated, were compelling enough to
change what is known as the ‘concept.’ Just now you told
me that you were present on the Saturday afternoon
when the chief of staff met with military correspondents
and told them that there would be no war and that the
facts circulated were not sufficient to change the
concept.”

[MA’ARIV] Perhaps Ze'’ira’ was not aware of that par-
ticular report?

[Zamir] “You are asking whether it is possible that a
vital piece of information remained unknown? That
seems to me utterly impossible. Impossible! The assess-
ment in the area of strategy was wrong. The national
intelligence assessment was that there would be no war.
No one disputes the fact that those responsible for that
sort of assessment, right or wrong, were mistaken.

“I am convinced that the danger of being taken by
surprise exists in every war, and in our case even more
so. What we are dealing with here are regular armies and
(Arab) governments which do not make such decisions in
parliament. On the contrary, that is sometimes decided
by just one man. We are also dealing with very short time
spans. Those regular armies are in a permanent state of
alert, and some of them are near the border with Israel.
There is no comparison with the situation in our coun-
try. Here the army must be mobilized because it consists
mainly of reservists, certain decision-making procedures
must be followed, there is the press, radio, leaks, every-
thing. Consequently, our intelligence system must keep a
very sharp eye out for every sign and every signal. The
Agranat Commission made a suggestion, that was not
implemented, to appoint an intelligence adviser to the
prime minister.

“You ask whether we can ever again be taken by sur-
prise? My business now is oil. When oil is spilt there is
fire, consequently one does not rely on only one tap. Onc
has two, or even three taps. The question is what
insurance level you have. Let’s go back to intelligence: as
is only natural, there are disagreements between the
independent bodies required to give an answer to the
same question. Were it not so, there would be no sense in
having different bodies. The whole point is to have
differences of opinion, which should then be discussed at
a higher level. Is that the case today? I don’t know. The
reason that the Agranat Commission suggestion to
appoint an intelligence adviser to the prime minister was
not implemented is that the government did not want
any structural changes, as it would have had to make. At
the time Prime Minister Yitzhaq Rabin invited me to
serve as his intelligence adviser. I agreed, but for political
reasons nothing came of it. Some changes were made,
but within the organizations themselves, not outside.
You ask me whether that was good? Better than nothing.
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How does it work? I don’t know, because at the time
when I was in the job [head of Mosad until 1974], it was
still not crystallized. I hope it works well.”

[MA’ARIV] Do you today reccommend the position of an
intelligence adviser?

[Zamir] “Yes. The Agranat Commission dealt with this
in a very general manner, and thereforec my answer does
not include details. But in principle I think that the
prime minister should have at hand somcone he fully
trusts and who can help him steer; at the least he can help
present problems in such a way that the assessing bod-
ies—after all assessments are provided by more than one
body, what the Agranat Commission called ‘pluralism’—
will each give its answer at the same time. It is not the
function of the adviser to synthesize those reports. He
presents the differences that he thinks should be consid-
ered at that level, making sure that each body has its say.
Pluralism cannot be practiced in every arca, but wher-
ever possible it should be observed. There’s no point in
continuing on this subject at length.”

[MA’ARIV] Is it possible that the idea was not realized
because of opposition from the intelligence services, for
fear of having somcone appointed above them?

[Zamir] “When my name came up as intelligence adviser
I had a friend—not a bosom friend, morc of a collcague
in the Western intelligence community—who wished me
well, and he said to me in English, ‘Tzviqa, stay with the
troops.” He had had some experience in such matters. 1
know this intelligence community. Each organization
has problems with this. It's understandable, it’s natural.
There is such a thing as professional jealousy. I think that
one of the possible solutions is to have somecone who is
not in charge of the intelligence community. The adviser
should coordinate the community bodies with respect to
the presentation of position reports on the subjects that
must be considered. He must view the level of intelli-
gence coverage from an objective angle. Today there is
no one factor that does that, neither was there onc in my
time. The order of priorities is established in a voluntary
manner by agreement among the various bodies. They
are all well intentioned, but we are not talking about
intentions, but about somcone who can come and check
the level of coverage—someone to decide on the order of
priorities stemming from the degree of danger. In view of
the fact that means are limited, he can suggest, for
example, to deal with this subject, rather than the other.
Also, there must be perhaps two or three subjects that he
will follow more closely. He must know the sources. He
must be familiar with the assessment of the sources so
that he can tell whoever reads a report: look, this is worth
reading with special attention. Report readers must
make decisions on the basis of information reccived.
They need some reference to the source—clarifications,
perhaps. I repeat, the adviser is not a higher rung in the
echelon.
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“The idea of appointing an adviser may not be ideal.
Everyone will tell you that Israel has already had this sort
of experience, and it wasn’t a good experience. 1 am
familiar with all the experiments. It is not ideal. It is
difficult. People don’t like it. But the point is, when you
have your son vaccinated you don’t ask him whether he
wants the shot or not. You know he needs it, and that’s
how this matter should be viewed. I think that this view
is still correct and that the deed should be done sooner
rather than later.”

[MA’ARIV] And you think that this can be done with the
current leaders of the community?

[Zamir] “This is not a question of whether it can be
done. Just as you don’t ask your son whether you may
give him a vaccine shot.”

[MA’ARIV] For that, however, the status of all the heads
of the community must be changed.

[Zamir] “T’ll give you a theoretical example. Let us say
there is a crisis in Jordan, and I assume that you assess
the situation there differently than your colleagues in the
field. Because if all of you thought the same thing one
wouldn’t have to read more than one newspaper. I
assume that different people in possession of the same
information will arrive at different assessments.

“When a subject is of national importance someone
must say, Gentlemen, supervisors and experts of the
community dealing with this: The captain wants a dis-
cussion on the subject; we need two, three, or four
position reports. Position reports will be very important
and they will not obligate community supervisors,
because the head of the community does not know
everything. Neither is he expected to know everything.
But I assume that the person who deals with a specific
field, which is his area of expertise, will know more.

“These people will present their position, after which it
is possible that the adviser will say, there is another
aspect worth considering, namely this and that, and since
he is trustworthy, he can also say, on what grounds do
you claim that? On what basis? And then the adviser can
take these reports—without synthesizing them, because
if he did, then we would have the same mistake on our
hands, namely one assessment. Representatives of
assessment departments in the intelligence community
should present their positions to the leader, so that the
latter can make decisions.

“I can go one step farther. In my opinion, when it comes
to certain areas, the leader must be kept on the alert
constantly. He needs to have his finger on the pulse every
day of the year. Someone should stand by him, someone
who has no vested interests, to monitor and to see, for
example, how well we are equipped for early warning. If
we consider the Yom Kippur War once more, we see that
the warning tools that were available at the time were
built upon assumptions different from what actually
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occurred, so that doing one’s job was difficult. All that
the Arab armies needed to do was to remove the tarp and
start rolling. While the Arab armies were deployed near
the border we lost our warning capability without estab-
lishing an alternative system to fulfill that important
task. The subject of early warning is a dynamic one.
Things change. So we need someone in charge of that
area, someone who would serve as the alarm bell. There
are other areas, too. For example, monitoring possible
threats to Israel in the area of unconventional arms. That
requires special attention and is a particularly important
subject. The leader may not be particularly alert to it, but
the adviser can provide him with this ‘service,” namely
monitoring sensitive areas.”

[MA’ARIV] Recently various publications have been
pointing out glitches in the activities of the “Mosad,”
which has in fact grown and acquired considerable
power....

[Zamir] “Nothing is foolproof. Wherever things are done
some are done very well, some less well, and some fail.
Much to my joy, the organization that I know is not
merely improving and becoming more sophisticated, it
has become better. My successor made it better than it
was in my time. The question is whether the Mosad is
fulfilling its mission and tasks, and whether it has the
tools to do so better than in the past. If you ask me, the
answer to this question is positive, too. It does have
more sophisticated tools. It has good people dedicated to
their work.

“That does not mean that there are no failures, as there
were in my time. However, it is not fair to take one thing
that someone thinks was a failure and to make a big
to-do about it. Unfortunately, that is our lifestyle in this
country. Everything gets written down in history.”

[MA’ARIV] In your time as head of the Mosad there was
one failure—the Lilha’mer affair—that received a lot of
exposure....

[Zamir] “Sorry, I cannot talk about it.”

[MA’ARIV] Intelligence services are increasingly relying
on electronic espionage and somehow neglecting the
human factor....

[Zamir] “That is what you think. Don’t drag me into
that.”

[MA’ARIV] Is there still room for agents in the modern
era?

[Zamir] “One hundred percent, in every country and
throughout the world.”

[MA’ARIV] Is the importance of agents the same as in
the past, before the development of technological
means?
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[Zamir] “It depends who the agents are. The threat is so
great that it justifies efforts to collect information in
various areas. I repeat, one complements and throws
light on the other. The State of Israel could not exist
without it.”

[MA’ARIV] In spite of all that, there have been warning
failures, like before the Yom Kippur war....

{Zamir] “It is the job of the army to defend the State of
Israel in times of danger, with or without early warning.
Some want to have more than 24 or 48 hours warning. It
is very seldom that you do get a warning. For example,
everyone says that there was a warning in May 1973, the
army was ready (for war), but nothing happened. It is the
duty of the army to be prepared even 1,000 times for
nothing. That is its purpose. Do we want early warnings
so we can sleep quietly?”

[MA’ARIV] It has been said that you intend to sue
General (Res) Yo’el Ben-Porat for what he wrote (in an
article that appeared in the monthly MONITIN, in
which he accused Zamir and the Mosad of negligence in
the matter of warning in the Yom Kippur War). Are you
prepared to comment on that?

[Zamir] “I find it difficult to talk about that. The matter
is sub judice. The subject is worthy of more thorough
discussion, not public discussion, and also, I don’t want
to harm Yo’el himself.”

[MA’ARIV] What is in question is the event, not the
man....

[Zamir] “The things he talks about are not worth dis-
cussing from the point of view of truth and exactness. I
and my colleagues have a problem in such circum-
stances: in order to wrestle with the subject we have to
disclose information. Much to my regret, the only pos-
sible avenue is a legal suit. By definition, legal proce-
dures require disclosure of information. So I don’t know
what will happen. I have great difficulty making disclo-
sures in order to go to court.”

[MA’ARIV] Is there anything in the facts that he has
disclosed?

[Zamir] “I cannot answer that. I can only tell you that
there is nothing new there. It was published within the
Army, then the paper was collected and repealed, and
then Yo’el went to the newspapers with it. I came upon
it quite by accident. He did not consult me.”

[MA’ARIV] The press wrote that an investigative judge
in Italy is very interested in questioning you in connec-
tion with alleged Mosad involvement in the downing of
an Italian Dakota that was flying Palestinian terrorists....

[Zamir] “There is no truth in that.”
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[MA’ARIV] Do you have any problem going to Italy
these days?

{Zamir] “I don’t think so. Give me a good reason to go to
Italy, and I will go.”

[MA’ARIV] That means that you are not worried about
the actions of an Italian judge....

[Zamir] “T am not familiar with legal procedures in Italy
so I don’t want to comment on that.”

[MA’ARIV] Do you have a theory about the motivation
behind that report?

[Zamir] “All I can say is that it does not concern us.
We—and I, personally—have somehow become mixed
up in this. Do you think I like it? Certainly not. Is it
justified? Definitely not.”

[MA’ARIV] You seem to have greatly enjoyed your 6
years as head of the “Mosad.”

[Zamir] “It is a very interesting job and something that
does not happen twice in a lifetime. I really loved it.
There is a lot of magic in that position. John le Carre was
here. He got in touch with me through someone and
asked if I was prepared to have a cup of coffec with him.
I said, why not? I read your books.”

[MA’ARIV] That was before “The Little Drummer Girl”
(whose plot is reminiscent of the mysterious liquidation
of terrorist leaders in Europe in 1973)?

[Zamir] “We had coffee, and le Carre told me some very
interesting stories about his career. I said that of all the
professions I can think of there is maybe one in which
you can do more than the head of the Mosad can do, and
that is writing fiction. As head of the Mosad your
imagination is the limit to what you can do. Moreover, |
don’t know of any other job in which one can enjoy such
freedom and such power. And when I say power, I don’t
mean capability to decide and act. I don’t know if it’s
still the case today. It seems to me that there has been
some erosion in that respect. In my time I dealt with an
extraordinary group: anything we thought was feasible
and important, we had the means to carry out. We did
not succeed in everything, but we did accomplish some.
Some areas were a great challenge. I ‘stumbled’ into the
terrorism business with all its complex ramifications.”

[MA’ARIV] Terrorism, however, was not eliminated....

[Zamir] “You don’t eliminate terrorism. This kind of
terrorism cannot be eliminated. Look at what is happen-
ing in Lebanon. There was an attempt to defeat (ter-
rorism), there was the Lebanon war, and, without going
into details, I can say that the freedom of action that
Israeli citizens won because of some things we did was
very great. At a given period Israeli citizens enjoyed
great security when they went overseas.”
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[MA’ARIV] You once said that during your time terror-
ism abroad decreased considerably.

[Zamir] “We had a great problem about security abroad

and we dealt with it in various ways, not only through the

Mosad, but also the Foreign Ministry and the Security
Services, t0o. In some instances, I think that the security
of Israeli citizens abroad increased incomparably within
a short period of time. This is still true, a few transfor-
mations later. You will ask whether that solves the
problem? Certainly not. There is no military answer to
terrorism.”

[MA’ARIV] You served under several prime ministers,
from the late Eshkol and Golda, to Rabin. You served
the longest period of time under Golda Me’ir. She is
quoted as saying: My relations with Tzviga were excel-
lent; I did everything he wanted me to....

[Zamir] “We had an excellent relationship. I greatly
appreciated that, because she did not know me, she
inherited me. But to be more precise, what she said was:
Working with Tzviga is very easy if you do what he
wants.” '

[MA’ARIV] Nevertheless, there were a few serious deci-
sions that you wanted passed and she said no.

[Zamir] “There were things I thought superfluous and
she wanted done, and there were things I wanted to do
which she vetoed. In my opinion, Golda had exceptional
instincts. She had common sense. She was simply a wise
woman. It was a great experience. We had very interest-
ing discussions together. There was a huge gap between
Golda’s ability to express herself and Golda’s ability to
feel. She had trouble expressing herself. But she was
extraordinarily sensitive. She had a fascinating person-
ality.” . C

[MA’ARIV] Is the head of the Mosad in the field, or
must he be in the field in special operations, such as the
Munich tragedy, where you were present, or the Lil-
ha’mer affair?

[Zamir] “I cannot talk about Lilha’'mer. You can say
that, I cannot.”

[MA’ARIV] We may say that you were in the field?

[Zamir] “You may say whatever you please. I cannot
confirm it. There are very many things I want to talk
about but do not. This topic is, by the way and among
other things, connected to Golda and me, and it is
particularly instructive, too. I may perhaps talk about it
in the distant future. As far as I personally am concerned,
the main problem was my decisionmaking need. Accept-
ing decisions was easier for me than for Golda, I think. I
remember what she said in this connection. Now that
time has passed and I am no longer personally involved,
I have great appreciation for the inner sanctum.
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“When I consider it today and in relation to other things
that are done today, the answer is positive (that the head
of the Mosad should be in the field in certain opera-
tions). I was in Munich by chance, it was not part of the
job. I was not there instead of Dayan, either. Dayan
wanted to go and he said, I want Tzviga to go, because of
some connections I had. In a discussion before the
incident I said, ‘There is no point in my going because
the decisions involved are of a political nature.” Then
they said, ‘Telephone.’ I said, ‘That won’t do.” I didn’t
want to go and I returned home.

“They called me at the office and said, ‘Dayan agrees
and he wants you to go, too.” He also wanted a third,
Arabic-speaking person. I packed a bag and went to the
airport. At the airport there was a great to-do because
they had discovered he was there. Dayan said, ‘Listen,
I’m not going, since they’ve discovered my presence.’ He
feared that if it became known that he was going,
terrorists might attack the athletes. I suggested, ‘Let’s
leave Ben Gurion airport, go to an Air Force base and
take off from there.’ But he cancelled his trip and
insisted that I fly to Germany. I said there was nothing
for me to do there. Dayan called Golda in my presence
and said, ‘Listen, somebody should be there to keep an
eye on things.’ Golda told me, ‘Please, I ask of you to go.”
I went. I agreed with Dayan that we were interested in
having them (the athletes and the terrorists) leave the
Olympic Village and that the Germans should do what
they would (to rescue the athletes) but hopefully with a
touch of skill and heart. I was there. I watched with my
own eyes. It was terrible—that that should happen on
German soil—it was terrible.”

[MA’ARIV] Are you saying that they acted without skill
and heart?

[Zamir] “At the time Germany lived in fear of a central-
ist government. Consequently, the decisions were made
by the Munich police and the Bavarian minister of the
interior. The force that went into action were gendarmes,
who were totally unprepared to deal with such a situa-
tion. Although exceptional conditions existed for freeing
the athletes, victims notwithstanding perhaps, the ath-
letes could at least have been freed with different results.
They failed. It was simply because of lack of skills, lack
of organization, and lack of training and preparedness
for such operations. The proof is that after the fact they
established a special unit to deal with terrorism.”

[MA’ARIV] At that time they did not have an antiter-
rorism unit? :

[Zamir] “No! On the spot with me was (Federal) Interior
Minister Genscher. He could not say anything. When all
this happened I pushed him and he said—you’re pushing
me and I have no authority to say anything here. This
happened in the state of Bavaria, and neutralized the
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central government. An untrained team dealt with it,
and in my opinion, its leadership was more concerned
about the fact that the Olympic Games were being
spoilt.”

[MA’ARIV] Were there, during your 6 years as head of
the Mosad, as in later years, internal scandals involving
money?

[Zamir] “We live at a time when things are disclosed.
People leave and talk. It is a kind of public psychology. It
is difficult to keep secrets. People talk. I do not rule out
the possibility that in my time, too, there were cases
where people were tripped up by money. There are no
saints anywhere, we are all human. I remember that
during my beautiful 6 years some things did get out,
among them things that were very interesting from a
journalistic perspective. I used to meet with press editors
within the framework of the Editorial Commission and
explain to them that if certain information were dis-
closed, the Israeli people, the Mosad, and people in the
Mosad may suffer. It never happened once that they did
not listen to me. In some cases I could have stopped
publication, like for example in the Lilha’mer affair, but
I chose not to because reports had appeared in the
international press. I did not view censorship as an
internal tool. To the credit of the Editorial Commission
we must say that during my time, it was never the source
of leaks. I sometimes wonder if that could happen today.

“I recognize the fact that the press has an enormous
impact which can be used positively or negatively. Who
am I to decide what is positive and what is negative.
There have been cases in which the press called public
attention to very vital facts. However, the manner in
which they wrote about Nahum Admoni was simply
shameful, and that because Admony had no way of
reacting to what was being published. There is a lot of
unfairness in this type of journalistic behavior.”

[MA’ARIV] But that is part and parcel of a worldwide
phenomenon: espionage organizations, which were once
closed, are now being opened.

[Zamir] “To my mind, a democratic government is
powerless against such phenomena. It cannot defend
itself. You can go to court, but not always. Our society is
powerless against people who violate the rules of democ-
racy. The press also has to fight for its existence; it wants
to sell another 1,000 newspapers. For many years I sat in
on the Journalists’ Council. I got nowhere with them, so
I quit.”

[MA’ARIV] What were your relations with your col-
leagues in the intelligence community?

[Zamir] “They were us